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(4. erweiterte Auflage) 


Heutihe Vereine, Schulen, Kirchengemeinden 
und ſonſtige Antalten und Einrichtungen in Gübamerifa*). 


Argentinien. 


I a) Deutſche Handelskammer, Buenos Aires, Av. Leandro N. Alem 
168 II. 


b) Deutſche Hotels in: 

Buenos Aires: Hotel Belgrano, 11 de Septiembre 1878. Ho⸗ 
tel Deutſches Hoſpiz, San Martin 510. Hotel Emmermann, 25 
de Mayo 430. Hotel Habsburg, 25 de Mayo 447. Hotel Impe⸗ 
rial, Cerrito 34. Hotel Jousten, Corrientes 280. Hotel Munich, 
Lima 1583—99. Hotel Neuer Deutſcher Bund, Av. L. N. Alem 
432. Hotel Riga, 25 de Mayo 674. Hotel Royal, Florida y La⸗ 
valle. Hotel Schweizerhof, Corrientes 330. Hotel Stadt Wien. 
25 de Mayo 365. Hotel Viena, Lavalle 368. Hotel zur Poſt, 
25 de Mayo 363. 


La Plata (FCS): Hotel Argentino, Calle 50 Nr. 542. Bahia 
Blanca: Hotel Alemania, Francisco Moſer, Av. Colon 242. Ho⸗ 
tel Continental, Rudolf Grothe, Alſina 251. Fonda Teutonia 
Gerberge), Enrique Diſſe, Soler 513. Hotel Union, R. Quanz, 
Ingeniero White. Tornquiſt (FCS): Hotel Alemän, Joſe Koll. 
Coronel Suarez (FCS): Hotel und Reſtaurant Korek, Juan 
Korek, Lavalle y Belgrano. Hotel Helvecia, Alberto J. Oberlin, 
Av. Caſey 167. Villa Iris {ete Hotel und Reſtaurant Mu⸗ 
nich, Joſe Pichler. Coronel Pringles (FCS): Hotel und Re⸗ 
ſtaurant Carlos Klement, San Martin y Rivadavia. Bari⸗ 
lode (Terr. Rio Negro): Hotel Eduardo May. Como⸗ 
doro Rivadavia (Chubut): Hotel Munich, Calle San Mar⸗ 
tin. Reſtaurant Viena, Calle Belgrano. Bar Germania, Calle 
San Martin. Bar Diana, Calle San Martin. Puerto San 
julian (Terr. Santa Cruz): Bar Germania, Beſitzer Erneſto 
Kloß. Bar Al Sibarita, Bejiger Otto Weidemueller. Puerto 
Dejeado (Terr. Santa Cruz): Hotel La Perla, Beſitzer Heinrich 
Krambeck, Hotel Kosmos, Beſitzer G. Peterſen. Roſario de 
Santa Fé: Hotel Hanſa, Inhaber Guſtav Haertel, Sargento 
Cabral 156. Roſario de Lerma (Provinz Salta): Deutſches 
Hotel, Beſitzer Max Schaaf. La Duiaca (Prov. Jujuy): Deut⸗ 
ſches Hotel, Inhaber Franeisco Thiel. 


) Argentinien, bien, Brgßitien, Chile, Ecuador, Kolumbien, 
Peru, Surinan, U ay, Venezuela. 


c) Deutſche Penſionen in: 


d 


— 


Buenos Wires: Deutſche Penſion, Cangallo 329. Deutſche 
EE lorida, Florida 377. Deutſche Penſion, Moreno 508. 
eutſche Penſion, Sarmiento 310. Deutſche Penfion, Viamonte 
641. > Charlotte, Corrientes 478. Penſion Deutſches 
after eim, Agüero 1319. Penſion Holſtein, Mejico 1270. 
enſion Maaßen, 11 de Septiembre 1878. Penſion Viena, 
Santa Fé 1938. Wiener Penſion, Cerrito 228. 
Mar del Plata: Penſion Jenny, Gral. Mitre 2144. Roſa⸗ 
rio de Santa Fé: Penſion Bavaria, Ernſt Dieſtelmeier, San 
Martin 542. Bar Munich, Karl Kieſer, Santa Fé 1357. Men⸗ 
doz a: Penſion Germania, Calle Buenos Aires 175. Poſadas 
gor ene Penſion Germania, 3 de Febrero 316. Penſion Yer- 
al, San Martin 269. Penſion Comercio, Santa Fé y 3 be Fe⸗ 
brero. Penſion Viena, Calle Buenos Aires y Sarmiento, Penſion 
Auſtro⸗Alemana, Bolivar 160. Penſion Central, Cordoba 340. 
Candelaria (Miſiones): Penſion Hamburgo. Leandro N. 
Alem (Miſiones): Penſion Girbich. Penſion Yais. Eldorado 
(Mijiones): Penſion Hugo Goldmann. Gran Hotel Eldorado. 
Reſiſtencia (Chaco): Federico Bierau, Av. 9 de Julio 200. 
Tucuman (FCC A): Deutſches Reſtaurant G. Schönknecht, San⸗ 
tiago 1050. Deutſches Reſtaurant E. Schmieloz, e. Buenos Aires 
ejq. Boulev. Roca. Penſion Oberle, Rivadavia 189. Santa Fé: 
Benen Alemana, Calle Belgrano y Vera. Bar Aleman, Luis 
eiler, Gan Martin 3573. Choperia Baviera, Miguel Bau- 
meiſter, 25 de Mayo 3299. 


Deutſche Aerzte in: 


Buenos Aires: Dr. Badham, Esmaralda 614. Dr. e Mr 
T. D 


Neumaier, m qur 659 
H 


bon Soubiron, Cordoba 827. Dr. S. M. Spilzinger, Corrientes 
1972. Dr. Enrique Weinſtein, Corrientes 3749. Dr. Otto Wer⸗ 
nide, $Baraná 568. Dr. Roberto Wernide, Paraguay 659. 
Dr. Germán Wildermuth, Charcas 929. Dr. Santiago F. Wilder- 
muth., Suramento 3341. 
Rojario de Santa 25 Dr. Walter Kunz, Sarmiento 557. 
Dr. Hans Koenig, Entre Rios 781. Dr. Huber, San Lorenzo 2641 
La Plata (FCS): Dr. C. F. Chriſtmann, Galle 47, Nr. 322. Dr. 
Carlos Bruch, Calle 1 Nr. 1275. Dolores (866): Dr W. ulte, 
Belgrano 114. Leandro N. Alem. (Miſiones): Dr. Franz 
Gläſel. Monte Carlo (Mifiones): Dr. Albrecht Fechter. Eldo⸗ 
rado (Miſiones): Dr. Hugo Zieſchank. Playadito (Colonia 
Liebig, Prov. Corriente’); Dr. Robert Suntheim. Tu cum än: 
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g) 


h 


— 
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Dr. Hlavatſcheck, Calle Mendoza 346. Colonia Zapallar 
(Chaco): Dr. Zeitler. . ied edis ds" Dr. F. 
Schmidt. Cordoba: Dr. Paul Buſſe⸗Grawitz, Calle 24 de Sep⸗ 
tiembre 1091. Chos Ma lal (Terr. Neuquen): Dr. Johannes 
Stolzmann, Oberſtabsarzt a. D. Comodoro Rivadavia 
(Chubut): Dr. Ernſt Wlotzka, Oficina Nueva Lubecka b / Colonia 
San Martin. Santa Cruz: Dr. Hinri Heeſch, Eſtaneia La Ta⸗ 
pera a/ e. Soe. An. Import. y Export. be la Patagonia. Puerto 
D i (Terr. Santa Cruz): Dr. Hubert Kueſter, Pico Trun⸗ 
cabo. 


Deutſche Zahnärzte und Zahntechniker in: 

Buenos Aires: Oscar Beines, Taleahuano 90. J. A. K. 
Brunner, Mendoza 2806. aul Donndorf, Pampa 2468. J. 
Edelberg, Bdo. be Jrigoyen 909. A. R. Gaffner, Aguilar 2482. 
Erneſto Gietz, Tucuman 811. Carlos Gutbrod, Piedras 361. 
Emilio C. Haas, Tucumän 811. C. A. Hartmann, Moran 3637. 
Rodolfo Kempter, Suipacha 612. Koch, Tucuman 695. Kulicke, 
Lavalle 310. Manuel Muechnik, Santa Fé 3311. Mueller, Es⸗ 
maralda 626. H. E. Pfeiffer, Esmaralda 909. W. M. Schilling, 
Amenabar 711. Mäximo Weil, Carlos Pellegrini 641. L. Raz 
ſcher, Carlos Calvo 706. 

Roſario de Santa Fé: German Amelong, San Lorenzo 

1273. Reinhard Meyer, ry Ricardone 162. Juan Kuezinski, 

Sargento Cabral 117. Villa Nueva (Prov. Mendoza): Walter 

Fehmer. Cordoba: Dr. Martin Harm, Calle Colon 441. £ u⸗ 

cumän: Hugo und Artur Welſch, 24 be Septiembre 26. Bo] a= 

das (Miſiones): Auguſt Brack, San Lorenzo y Bolivar. Heinrich 

Fahrion, San Lorenzo 273. Kurt Krauſe, Bolivar 160. Ernſt 

Ulrich, 3 de Febrero 316. Playadito (Colonia Liebig, 

Prov. Corrientes): Dr. Matilde Dettmar. Reſiſtencia (Chaco): 

Alfons Bartocha, Calle Santa Fé 5. Bahia Blanca: Dr. 

Carlos Hahn, Alſina 248. Puerto Gallegos (Santa Cruz): 

Reppel, Hotel Phoenix. San ER (Santa Cruz): Mar Rep⸗ 

pel. La Plata (FCS): Dr. Enrique Boeß, Calle 10 Nr. 979. 


Deutſche Apotheken in: a 
Buenos Aires: Farmacia Alemana Once, Pueyrredön 49. 
Dietſch Carlos, Las Heras 350! Farmacia Suiza, Tucuman t 
Maipu. Farmacia Erich Ahrens, Reconquijta 2,4 à 
Santa mé: Farmacia Las Colonias, San Luis y Humberto 
I. odda © upilicut, Karl Schöning, S. Martin 2255. A. 
Saenz (SCS): Dr. Roberto Herth. 


Deutſche Krankenhäuſer in: 

Buenos Aires: Hoſpital Alemän, Pueyrredön 1650. 
Roſario de Santa Fé: Deutſches Hoſpital der Provinz San⸗ 
ta Fé, San Lorenzo 1195. 


Deutſche Buchhandlungen in: 

Buenos Aires: Becker Enrique H Simon, Av Tres Cruces 
3685. Beutelspacher 9 Gia. Sarmiento 815, ferner Cabildo 
1809 und Pampa 2427. Gmo. von Eye, Suipada 323. Faen- 
drich y Meißner, San Martin 388. Gojé Gomez, Corrientes 308 
Deutſche Antiquarlats⸗Buchhandlungh. Guſtavo Krauſe, Blanco 

nealada 1974. Otto Schrader, Cangallo 675. W. Stockhauſen, 
25 de Mayo 366. Van Woerden 9 Cia., Esmaralda 613. 

La Plata (FCS): Juan Alemän, Calle 47 Nr. 802. Fed. 

Ghia, CRACKI Si Nr. 610. Roſario de Santa Fé: 
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Jederieo Lufft, Santa Fé 1086. Mendoza (FCP): Pablo Cohn, 
San Martin 1274. Santa Fe: Liberia Muller Calle San Mar- 
tin 2463. Leandro N. Alem. (Mijiones): Willi Franz Nehls. 


Deutſche Büchereien und Leſehallen in: 


Buenos Aires: Deutſcher Volksbund, Moreno 1059. Play a= 
dito (Colonia Liebig, Prov. Corrientes): Deutſche Leihbibliothek, 
im Hauſe des Verwalters der Kolonie, Herrn F. Meyberg. San 
uliän (Terr. Santa Cruz): Deutſche Bücherei im Vizekonſulat. 
ahia Blanca: Bibliothek des Deutſchen Schulvereins, Calle 
Corrientes 336. 


j) Deutſche Banken in: 


Buenos Aires: Banco Alemän Transatläntico, Reconquiſta 
102. Banco Germánico de la América del Sud, Av. L. Alem 150. 
Roſario de Santa Fé: Banco Aleman Transatläntico, Santa 
8€ 1035. Mendoza: Banco Alemän Transatlantieo. Gór- 
Doba: Banco Aleman Transatläntico, Calle San Geronimo 134. 


Bahia Blanca: Banco Aleman Transatläntico, Eſtomba / Sar⸗ 
miento. 


Deutſche Rechtsberater in: 


Buenos Aires: A. F. Eberle, 25 de Mayo 340. Dr. Norberto 
5 a Corrientes 782. Linck & Hosmann, 25 de Mayo 145. 
r. Roberto Meyer, Sarmiento 412. Carlos Meyer⸗Pellegrini, 
25 de Mayo 145. Ricardo Seeber, 25 de Mayo 145. Dr. Ger⸗ 
man Wernicke, Av. Leandro N. Alem 168. Dr. Walter Jakob, 
Lavalle 1346. 


La Plata (FCS): Richard A. Tiſch, Calle 48 Nr. 934. Alfons 
Schaffroth, Diagonal 73, 991. Max Weigelt, Calle 5 Nr. 581. 
E. S. Zimmermann, Calle 13 Nr. 824. Roſario de Santa 
Fe Dr. jorge E. Kunz, Corrientes 568. Dolores (Prov. Bue- 
nos Aires): Dr. A. Rauſchert, Calle Belgrano 465. Mercedes 
(Prov. Buenos Aires): J. Peltzer, Quintana 350. Ed. Zimmer⸗ 
mann, Colon 270. 


— 
— 
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II. Deutſche evangeliſche Kirchengemeinden in Argentinien (mit der 

Evangel. Kirche der altpreußiſchen Union in Verbindung ſtehend): 

Deutſch⸗Evangeliſche La Plata⸗Synode, Vorſitzender Pfarrer 

Venske, Buenos Aires, Calle Esmaralda 162; Reiſeprediger des 

Nordbezirks der La Plata⸗Synode mit dem Sitze in Parana: Pfar⸗ 

rer Frauſtadt; Reiſeprediger des Südbezirks der La Plata⸗Synode 

mit dem Sitze in Bahia Blanca, Av. Golón 242: Pfarrer Zimmer⸗ 
mann. 


Buenos Aires: Pfarrer Reifenrath u. Pfarrer Venske, Calle 
Esmaralda 162, Pfarrer Oſtrowski, Saavedra 278, 4 piſo Dpto I. 
Baradero⸗Quilmes: zurzeit unbeſetzt (mit Buenos Aires 
pfarramtlich verbunden). Eldorado (Mijiones): zurzeit unbe⸗ 
ſetzt. Eſperanza de Santa Fé: mit Progreſo, Felicia und 
Humboldt: Pfarrer Vöhringer. General Alvear (Entre Ri⸗ 
08): mit Albea Proteſtante, Villa Urquiza und Diamante: Pfarrer 
Froeſe, Pfarrort: Aldea Proteſtante. Lucas Gonzales Man⸗ 
ſilla (Entre Rios): mit La Paregrina, La Esperanca und Galar⸗ 
za: Pfarrer Riffel. Miſiones (Bompland): mit Leandro N. 
Alem, Leandro Alem⸗Oſt, Picada Africana und Picada Yacutin- 
er: Pfarrer Andreas Richert, Pfarrort: Pikade (San Javier) 
eding. Ramirez (FCEgt): mit Campo Bauciś, Julatas: Pfar⸗ 
rer Eichenberger. Urdinarrain (Gan Antonio- SH): mit 
San Juan, Braſevilbaho, Sragujta, Santa Dolores: Pfarrer Lang, 
poſte reſtante. Roſario be Santa Fé: mit Roldan, San Ge- 


— 5 — 


ronimo: Pfarrer Hagedorn, Bd. Droüo 645. Viale (Entre Ri⸗ 
os): mit Crespo, Haſenkamp, Coueeſtles: Pfarrer Gri. Pampa 
Central (FCS): mit Villa Alba, Villa Iris, Alpahiri Campo 
Auguſt: zurzeit unbeſetzt. 


III. Deutſche katholiſche Kirchengemeinden, Schulen und andere Anſtalten 
in Argentinien: (Die e nM S. V. D. hinter dem Namen des 
Wort) bedeutet: „Societas Verbi Divini⸗Geſellſchaft vom göttlichen 

ort“). 

Buenos Aires: Vertrauensſtelle des St. Raphaels⸗Vereins, 
Max Rieſter (Verein zum Schutze germaniſcher Einwanderer), 
Calle Azopardo 816. Gemeinde deutſchredender Katholiken; Brief- 
adreſſe: Alen San Ignacio, Bolivar / Alſina; Vorſitzender: In⸗ 
genieur Alt; Kirche: San Ignacio, Bolivar t Alſina. Geſellſchaft 
vom Göttlichen Wort; Druckerei: Deutſche und ſpaniſche Buch⸗ 
Dom anjilla 3855; Pfarrei: Heiligen Geiſt Kirche, Para⸗ 
guah und Salguero; Pfarrer: P. F. Rademacher, S. V. D.: Co⸗ 
egio Guadalupe, geleitet von den P. P. vom Göttlichen Wort, 
mit den 6 grados und den 5 años nacionaleś incorporados; In⸗ 
ternos, Externos y Medio-Pupilos; Direktor: P. R. Kaufhold, 
S. V. D. Redemptoriſtenkloſter, Paraguay 1204. Mallinckrodt⸗ 
Schweſtern, Mädchenpenſionat, Juncal 1160 — nur für Externe 
und Medio Pupilas. Dienerinnen des Hlg. Geiſtes, Haushal⸗ 
tungsſchule, 24 de Noviembre 454; Aſyl für Mädchen, Elemen⸗ 
tarſchule, Villa Devoto, Eſperanza 4651. Bewahrſchule, Kinder- 
"e unb Mädchenelementarſchule, Alvarez 1801; Sanatorium, 

ontes de Oca 1051. 

Apöſtoles (Miſiones): Pfarrer P. J. Thomalla, S. V. D. Ar⸗ 

royo Corto (Prov. Buenos Aires): Pfarrer P. C. Kockers, S. 

V. D. Auli (Entre Rios): Pfarrer P. R. Ehrlich, S. V. D. 

Azara (Miſiones): Pfarrer P. J. Bayerlein, S. V. D. Bahia 

Blanca (FCS): Pfarrer Riehl, Miſioneros del Corazon de Ma⸗ 

ria, Calle Zelarrayan 741. Concepcion (Prov. Tucumän): 

Max Brüſer, kath. Prieſter. Baron (FEO. - Colonia San Joſe): 

Pfarrer Mathias Garler, Galejianer - Pater. Bella Vi ſta 

(SO): Redemptoriſten⸗Juvenat, Rektor P. E. Maninger. Cerro 
orä (Miſiones): Pfarrer P. E. Stangier, S. V. D. Cordoba: 

P. Fr. Poßberg, Lazariſten⸗Pater, Calle Belgrano 647. Coro⸗ 

nel Suärez (Pueblo San Joſe⸗FCS, Prov. Buenos Aires): 

Piarver » . Sharle, S. V. D. Coronel Suärez, Colo nia 

III (FCS): Pfarrer P. T. geikt. S. V. D. Crespo (Entre Ri⸗ 

os): Pfarrer P. J. puss, . B. D. Diamante (Entre Rios) ' 

Pfarrer P. A. Schröer, S. V. D. Eldorado (Miſiones): Pfar⸗ 

rer P. G. Gottſchalk, S. V. D. Eſperanza de Santa Fé: 

a) Pfarrei: Pfarrer P. G. Kraus, S. V. D.; b) Colegio San Joſs, 

geleitet von den P. P. vom Göttlichen Wort, mit den 6 grados und 

den 5 afioś nacionales incorporados, Internos, Externos y Me⸗ 
dio⸗Pupilos, Direktor: P. S. Janſen, S. V. D.; c) Seelſorge der 

Deutſchen in der Kapelle des Kollegs San Joſé: Pfarrer P. A. 

Skrzipezyk, S. V. D. Gaze en, Colonia San Miguel 

(see): Pfarrer J. Kotulla. Gral. Ada: Galejianerpater W. 

inkels. Guatrache al Norte (FCP): Saleſianerpater 

Schwartz. Hinojo (FCS): Pfarrer A. Solzbacher, S. V. D. 

umboldt de Santa Fe: Pfarrer P. E. Vogt, S. V. D. 
arta Grande (Entre Rios): Pfarrer P. J. Kuczera, S. V. D. 

Poſadas, Veario Foranen (Miſiones): P. G. Wójte, S. V. 

D. Poſadas (Miſiones): Colegio San Miguel, Knaben⸗Elemen⸗ 

tarſchule, Präfekt P. E. Rohling, S. V. D. — Hoſpital Caridad, 

geleitet von den Dienerinnen d. Hlg. Geiſtes, Kaplan P. Fuchs, 

S. V. D. — Seelſorger der deutſchen Koloniſten am Alto Parana 
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und Uruguay, P. K. Koders, S. V. D. Roſario de Santa 

ć: Redemptoriſtenkloſter, Av. Alberti 558, Rektor Dtón Robrecht. 

alta (FCC): Redemptoriſtenkloſter, Convento S. Alfonſo, 
Rektor P. Jorge Noever. Prieſter⸗Seminar, geleitet von den P. P. 
vom Göttlichen Wort, Direktor P. S. Lichius, S. V. D. San Je⸗ 
rónimo Norte de Santa Fé: Pfarrer P. P. Strat⸗ 
mann, S. V. D. San Alberto (Miſiones): Pfarrer P. F. Vor⸗ 
mann, S. V. D. San Miguel be Gazcón (Prov. Buenos 
Aires): Pfarrer M. Röhrhof, S. V. D. San Gregorio (San⸗ 
ta $6): Pfarrer P. J. Birkel, S. V. D. Santa Anita (Entre 
Rios): Pfarrer P. C. Ee S. V. D. Segui (Entre Rios): 
Pfarrer P. E. Möller, S. V. D. Unanue, Colonia Santa Maria 
(FCP): Saleſianerpater F. Schratzlſeer. Urquiza Colonia Ani⸗ 
ta (Entre Rios): Kaplan P. ©. Hummel, S. V. D. Valle Wa: 
ria (Entre Rios): Pfarrer P. J. Zielinski, S. V. D. Villa 
Mantero (Entre Rios): Pfarrer J. Pfeuffer. Villa Calza⸗ 
da (FCS): San Javier, Seminario de Miſiones ber P. P. vom 
Göttlichen Wort. 


Von den Dienerinnen des Hlg. Geiſtes werden folgende Schulen 
eleitet: Knaben⸗ und Mädchenſchulen in Coronel Suarez, Colonia 
I unb III; Crespo, Diamante, Hinojo, Santa Anita, Valle Maria. 
Mädchenſchulen in Giles, Mar del Plata, Poſadas. 


IV. panów Volksbund für Argentinien (gegründet 1916), Bundeslei⸗ 
ung: 


Buenos Aires, Moreno 1059 (U. T. 2339 9tibababia). 


Ortsgruppen in: Alpachiri ge Sud), Aranguren (Entre Rios), 
Arroyo Venado (F ub), A. Saenz (FC Sud), Bariloche (Rio 
Negro), Bompland (Miſiones), Bordenave (FC Sud), Buenos 
Aires (Capital Federal), Campo Elias-Maciä (Entre Rios), Ga- 
piovy⸗Puerto Rico ne Ceres (FECA), Cerro Cord (Miſi⸗ 
ones), Charatä (FCCNA⸗ Chaco), Colonia Baron (FE Oeſte), 
Colonia Eldorado (Miſiones), Colonia San Iſidro Km. 113 
aid Rios), Colonia San Juan⸗Eſt. Urdinarrain (Entre Rios), 
olonia San Miguel Gazeon (FCSy Nd), Colonia Santa Anita 
(Entre Rios), Colonia Santa Maria » Unanue (FCS), Colonia 
Santa Tereſia⸗Quatraché (Pampa Central), Comodoro Rivadavia 
(Chubut), Comodoro Rivadavia Km. 20 (Aſtra), Concordia (Entre 
Rios), Górboba (FCC), Coronel Suarez (FC Sud), Crespo 
Entre Rios), Cruceſitas⸗Dep. Nogoya (Entre Rios), Cufia Piru⸗ 
uerto Rico (Miſiones), Curuzu Guatiá (Corrientes), Darragueira 
€ Sud), Diamante (Entre Rios), Galarga (Entre Rios), Gral. 
adariaga (Be Gud), General Roca (FCS⸗Terr. Rio Negro), 
Guatraché (FE Sud), Lanus Oeſte (FC Sud), La Plata (FC Sud), 
Lazo (Entre Rios), Leandro N. Alem (Miſiones), Lucas Gonzalez 
(Entre Rios), Maciä (Entre Rios), Mandiſovi (Entre Rios), Men⸗ 
doza (FC Pacifico), Olavarria (FC Sud), Parana (Entre Rios), 
Patagones (Rio Negro), Peru (FC Sud), Poſadas Miſiones), 
Puerto Deſeado (Terr. Santa Cruz), Puerto Monte Carlo-Alto 
Parana (Miſiones), Puerto Rico⸗Alto Barana (Miſiones), Puerto 
San Julian (Terr. Santa Cruz), Quilmes (JE Sud), Ramirez 
(Entre Rios), Reſiſteneia (Chaco), Rio Cuarto (FCCA), Rio 
Callegos (Serr. Santa Cruz), Roſario (FCC A), Romang (Prov. 
Santa Fé), Rufino (FCP), Salliquello (FCP), San Antonio 
Beste (Rio Negro), Tornquiſt (FE Sud), Treinta be Agoſto (Fe 
Oeſte), Tucuman Kid Urdinarrain (Entre Rios), Urquiza (En⸗ 
tre Rios), Villa Alba (FCS), Villa Iris (FCS). 


= w = 
V. Deutſche Vereine in Argentinien. 


1. Politiſche. 
Buenos Aires: Deutſch⸗Republikaniſche Vereinigung, Maipu 
1280. Reichsbanner Schwarz⸗Rot⸗Gold, Reconquiſta 358, R pe 
rio: Germanijde Republikaniſche Vereinigung, Crespo 163. 


2. Gemeinnützige. 


Buenos Aires: Verein zum Schutze germaniſcher Einwan⸗ 
derer, Azopardo 816. Allgemeine deutſche Krankenunterſtützungs⸗ 
kaſſe, Suipacha 927. Deutſcher Frauenverein, Agüero 1321. 
Deutſcher Hoſpitalverein, Pueyrredon 1650. Deutſcher Kranken⸗ 
verein Sarmiento 815. Deutſches Seemannsheim, Carlos Calvo 
102. Deutſcher bt Da DE Verein, Moreno 1059. Deutſche 
Wohltätigkeitsgeſellſchaft, Azopardo 816. 

Roſario: Deutſcher Hilfsverein (Krankenkaſſe), Santa Fé 1357. 
Deutſcher Frauenverein Auxilio, Urquiza 1758. Eſperanz a 
Prov. Santa Fé): Evangeliſcher Frauenverein. Humboldt 
7 8 5 Santa SA Evangeliſcher Frauenverein. San Carlos 
Prov. Santa $5), Deutſcher Frauenverein. Cordoba: Deut⸗ 
ſcher Hilfsverein, Calle 25 de Mayo 1040. Bahia Blanca: 
Verein Germania (Krankenverein), San Martin 222. Gu a⸗ 
trad é (FCS): Deutſcher Hilfsverein. Tucuman (FCC): Deutſch⸗ 
ſprechender Krankenunterſtützungsverein, Las Heras 973/77. 


3. Schulen und Schulvereine. 
Buenos Aires: Deutſche Schulvereinigung (Belgranoſchule), 


Soje Hernandez 2247. Deutſche Schulvereinigung (Germania⸗ 
Tang Ecuador 1162. Deutſche Schulvereinigung Buenos Aires 
Cangalloſchule), Cangallo 2169. Deutſch⸗Argentiniſche Volks⸗ 
ſchule Belgrano (Humboldtſchule), Monroe 3061. Deutſcher 
Schulverein Barracas al Norte, Univerſidad 1260. 
Dock Sud: Deutſcher Schulverein Dock Sud, Paul Angulo 1272. 
Avellaneda (FCS): Hindenburgſchule, Pajo de la Patria 1830. 
‘Ouilmes (FCS): Deutſcher Schulverein Quilmes, Moreno 769. 
Billa Devoto (FER): Dtſch. Schulverein Villa Devoto & Villa 
del Parque, Concordia 3555. Villa Balleſter . Deut⸗ 
ide Internatſchule, Boulev. Lacrozo 401. Deutſche chule, Boule⸗ 
vard Lacroze 133. Liniers O): Deutſcher Schulverein, Bo⸗ 
querón 7015. Lanũs Deft e (FCS⸗Colonia Alemana): Deutſcher 
Schulverein. Villa Iris (FES): Deutſch⸗Argentiniſche Schule. 
Villa Alba (FCS): Deutſcher Verein und Deutſche Schule. 
Baradero ($GG9D: Deutſches Knabenwaiſenhaus Aſilo Ger: 
man Frers. Coronel Suarez (FCS): Deutſche Schule. Ba⸗ 
bia Blanca (FCS): Deutſcher Schulverein, Corrientes 336. 
Bariloche (Rio Negro): Deutſche Schulgemeinde. Comodoro 
Rivadavia (Chubut⸗Km. 3): Deutſche Schule. Comodoro 
Rivadavia (Pueblo): Deutſcher Schulverein Germania, Ro⸗ 
[ario de San ta Fé (FCC): Deutſcher Schulverein, Gipaiia 
150. Deutſch⸗Argentiniſcher Schulverein Barrio Talleres, Crespo 
163. Cordoba (FECA): Deutſcher Schulverein, Calle Itu⸗ 
zaingo 483. Mendoza (FCP): Deutſcher Schulverein, San Lo⸗ 
renzo 172. Z uerto San Julian (Terr. Santa Cruz): Deut⸗ 
jhe Schule. La Plata (FCS): Deutſche Schule, Calle 5 Nr. 741 
Charata (Chaco): Seutjde Schule. Villa Crespo (Entre 
Rios): Deutſche Schule General Urquiza. Deutſche Pfarrſchule 
San Jojć. Aldeg Proteſtante (Entre Rios): Deutſch⸗Evan⸗ 
geliſche Gemeindeſchule. Deutſch⸗Evangeliſche Religionsſchule. Es⸗ 
tac. Racedo (Entre Rios): Deutſche Privatſchule Campo 
Ruffino. Ramirez (Entre Rios): Deutſche Schule der deut⸗ 


RE 


iden ebangel. Gemeinde. Crespo (Entre Rios): Deutſche 
Schule, 25 de Mayo. 9a epee ante Eſtac. Lucas Gon 


Schule 2. Bezirk, Vorſ. Paul Krauß. Deutjhe Schule, Pater 
Gottſchalk. Monte Carlo (Miſiones): Deutſche Schule. Puer⸗ 
to Rico (Miſiones): Deutſche Schule. Capijovy (Miſiones): 
Deutſche Schule. Cufia Piru (Miſiones): Deutſche Schule. Lie 
nea Parana (Miſiones): Deutſche Privatſchule. Eſtafeta 
Playadito va Corrientes): Deutſche Schule, Colonia Lie 
big. Cerro Cora Miſiones): Deutſche Schule. Cerro Azul 
Miſiones): Deutſche Schule. Derendinger (Miſiones): Deutſche 
chule. Mbobicuca (Miſiones): Deutſche Schule. Eſperan⸗ 
ga (Santa Fé): Deutſche Schule Parroquia Evangélica. Hum⸗ 
boldt (Santa Gei Deutſche Schule. Colonia Baron ($GD- 
Pampa Central): Deutſcher Schulverein. Guatradé (FCS): 
Deutſche Schulgemeinde Campo Los Tores. Gjtac. Gażcón 
ge Deutſche Schule San Antonio. Stroeder (FCS): Deut- 
ſcher Schulverein. 


4. Religidje Vereine. 


Buenos Aires: Deutſche Baptiſtengemeinde, Ecuador 368. 
Deutſcher Evangel. Verein pua Mädchen, Vorſitzender Pfarrer 
Kurt Maſch, Esmaralda 162. Deutſcher Volksverein Buenos Aires 
va deutſcher Katholikenverein), Briefadreſſe: Caſilla Correo 
1797. Katholiſcher Geſellenverein (Verein junger Männer aller 
Berufe), Cangallo 740. Deutſcher Chriſtlicher Verein junger Män⸗ 
ner, Cangallo 641, Vorſitzender Ernſt Holland (U. T. 1155, 
Rivadavia). 


5. Patriotijche Vereine. 


Buenos Aires: Deutſcher Flottenverein am La Plata, Vor⸗ 
ſitzender E. Dürſelen, Geſchäftsſtelle Moreno 1059. Deutſcher 
Kriegerverein in Buenos Aires, Vorſitzender Keſer, Vereinslokal 
Moreno 1059. Der Stahlhelm, Bund der Frontſoldaten, Führer 
R. Zeißig, Bdo. Irigoyen 330. 1 

Duilmes: Deutſcher Flottenverein am La Plata, Zweigverein 
Quilmes, Vorſitzender F. Schneider. : 


6. Logen. 


Buenos Wires: Deutſch⸗Argentiniſche Loge Aurora, Cangallo 
1242. Deutſche Joh. L. Teutonia, Cangallo 1242. Roſario: 
Johannisloge Libertas, San Lorenzo 949. 


7. Berufsvereine. 


Buenos Aires: Argentiniſcher Verein Deutſcher Ingenieure, 
Vorſitzender Walter Bahne, Moreno 1059. Deutſcher Lehrer⸗ 
verein, Vorſitzender Prof. M. Wilfert, Ecuador 1162. Deutſch⸗ 
nationaler Handlungsgehilfenverband Hamburg, Vorſitzender 
Günther Ribbeck, Moreno 1059. Genoſſenſchaft des Buchgewer⸗ 
bes u. verw. Berufe, Vorſitzender H. Greifenberg, Rincon 1141. 


0 


Verein deutſchſprechender Gärtner und Gartenfreunde, "Briet, 
adreſſe: P. Colon 389. Vereinigung Wei eier = 
Plata, Geſchäftsſtelle Mexiko 1270, U. T. 4242 Mayo. Gine⸗ 
brina, Cangallo 641. Verein deutſchſprechender Gaſtwirtsange⸗ 
ſtellter, Vereinslokal: 25 de Mayo 367, U. T. 2367 Retiro. 


8. Geſelligkeitsvereine. 


Buenos Aires: Deutſcher Klub, Cördoba 731. Deutſcher Thea⸗ 
terverein, Briefadreſſe: Sarmiento 815. Deutſcher Verein Bel⸗ 
grano, Cuba 2410. Verein Vorwärts, Rincon 1141. Plattdeut⸗ 
ſche Vereinigung, Echeverria 2491. Bayern, Verein, Rivera 1999. 
Sachſen⸗Verein, Montes de Oca 1772. Vereinigung der Rhein⸗ 
ou Triumvirato 4921. Jungdeutſcher Orden, Bdo. Irigoyen 


Villa Balleſter (FECA): Gejang- und Geſelligkeitsverein, 
Boulev. Lacroze 500. Saavedra (FCS): Geſelligkeitsverein 
Saavedra u. Umgebung, Republiquetas 3711. Bernal (FCS): 
Deutſcher Volksverein, San Martin 472. Kegel⸗ und Geſelligkeits⸗ 
verein, San Martin 472. Munro (FCC): Deutſcher Geſellig⸗ 
keitsverein. Villa Balleſter (FCC A): Eghalanda Gmoi, In⸗ 
bepenbencia 271. Belgrano (ECA): Bayern⸗Verein Belgrano 
und Umgebung, Monroe 3341. Roſario de Santa Fé 
($6690: Deutſcher Verein, Corrientes 672. Santa Fé: Deut⸗ 
ſcher Verein, San Martin 3573. Eſperanza (Santa Fé): Deut⸗ 
ſcher Verein. Mendoza (FCP): Deutſcher Verein, San Lorenzo 
172. Germaniſcher Verein, Patr. Mendocinas 1532. Deutſcher 
Klub, Calle 25 de Mayo 1040. Tornquiſt (FCS): Verein 
deutſchſprechender Tornquiſt (Soeiedad Germanica). Coronel 
Suarez (FCS): Verein Deutſchſprechender (Soe. Germänica). 
Cipolletti (FCS): Deutſcher Klub. Orenſe (FES): Deut⸗ 
ſcher Verein. Tucumän (FCC): Deutſcher Verein, Criſoſtomo 
Alvarez 513. Poſadas (Miſiones): Verein Deutſchſprechender 
„Alto Parana”, 3 de Febrero 316. 


9. Geſangvereine. 


Buenos Aires: Deutſcher Männergeſangverein, Dirigent Ge⸗ 
org Runſchke, Vorſitzender Joſe Bühler, Vereinslokal Moreno 
1059 (eigenes Strandhaus in Olivos - U. T. 216). Deutſches 
Männerquartett, Moreno 1059, Obmann E. Goldmann, muſi⸗ 
kaliſcher Leiter Walter Schulze. Geſangverein Eintracht, Lima 
1583, Dirigent Rob. Oltmann, Vorſitzender Hees. Geſangverein 
Germania, Alſina 2513, U. T. 5943 Cuvo, Dirigent H. Gräter, 
Vorſitzender Frick. Geſang⸗ und Gejelligfeitsverein Dock Sud, 
Facundo Quiroga 1465, Dirigent O. Herrmann. Kirchenchor der 
deutſch⸗evangel. Gemeinde, Esmaralda 162, Leitung Paula We⸗ 
ber. Schweizer Männerchor, Esmaralda 313. Singakademie 
Buenos Aires, Caſilla Correo 558, Dirigent Joſeph Reuter, 
Vorſitzender Dr. J. Schilken, Arbeiter⸗Geſangverein, Sarmien⸗ 
to 372, Dirigent H. Bacher, Vorſitzender Adams. Geſang⸗ und 
Geſelligkeitsverein Belgrano, Echeverria 2491, Dirigent O. Herr⸗ 
mann. Gejangabteil. Vorwärts, Rincon 1141, Dirigent O. Herr⸗ 
mann Schwabenvereinigung, Federico Lacroze 2640, Dirigent 
H. Casper. Liederkranz, Geſang⸗ und Geſelligkeitsverein, Piiie- 
yro, Uruguay 965. 

Quilmes (FCS): Liedertafel des Schulvereins Quilmes, Moreno 

765. San Fernando (FECA): Deutſcher Männergeſangver⸗ 

ein. Villa Balleſter (FCC A): Geſangverein Vorwärts. Deut- 

ſcher Männnerchor Villa Balleſter, Independencia 273. La Pla⸗ 
ta (FCS): Geſangverein Frohſinn, Calle 47 Nr. 617. Roſario 


be Santa Fé (86620: Deutſcher Männerchor, Dorrego 245. 
Gemiſchter Chor, Paranda 1075. Sociedad Cultural Alemana de 
Roſario (Pflege von Muſik), Rioja 1273. Eſperanz a (Prov. 
Santa $6): Deutſcher Männergeſangverein. Humboldt (Prov. 
Santa Fe): Deutſcher Kirchenchor. Männergeſangverein. Felicia 
(Prov. Santa Fé): Deutſcher Kirchenchor. Deutſcher Männergeſang⸗ 
verein. San Carlos (Prov. Santa Fé): Deutſcher Männerge⸗ 
ſangverein. Comodoro Rivadavia, Aſtra Km. 20 (Chubut): 
Deutſcher Geſangverein Lyra. 


10. Sportvereine. 


Buenos Aires: Deutſcher Fußballverein, Lima 1583. Deut⸗ 
ſcher Reiterverein, Echeverria 955, U. T. 3477, Belgrano. Ten⸗ 
nis⸗Club del Plata, Echeverria 955, U. T. 3477, Belgrano. Neu⸗ 
er Deutſcher Turnverein, Briefadreſſe Sarmiento 815, Vereins⸗ 
lokal Moreno 1059. Ruderverein Teutonia, Moreno 1059, U 
T. 4, Tigre, Vorſitzender Dr. G. Scharf. Schweizer Turnverein. 
Ecuador 1162, Vorſitzender Oscar Gersbach. Turnverein Dock 
Sud, Oswaldo Cruz 1879. Vereinigung waidgerechter Jäger 
St. Hubertus, Cerrito 160. 


San Fernando (FCC): Club Nautico Gaviota, Bootshaus. 
Vicente Lopez (FCC): Sportelub Germania, Sportplatz. 
Lanus (FCS): Deutſcher Turnverein. Villa Balleſter 
(FCCA): Deutſcher Turnverein. Quilmes (FCS): Deutſcher 
Turnverein. Roſario de Santa Fé: Deutſcher Turn⸗ und 
Sportverein, Dorrego 1951. Felicia (Prov. Santa Fé): Deut⸗ 
ſcher Schützenverein. Parana (Prov. Santa Fé): Deutſche 
Kegelbahn. 


11. Liebhabervereine. 


Buenos Aires: Deutſcher Philateliſten⸗Verein, Moreno 1059. 
Deutſche Vereinigung für Lichtbildkunſt, Briefadreſſe Dr. Gutbrod, 
Piedras 361, Dep. E. 


12. Verſchiedene. 


Buenos Aires: Antropoſophiſche Geſellſchaft, Briefadreſſe 
Kranz Schneider, Caſilla Correo 1509. Schlaraffia Bongerenſis, 
ima 1583. Mandolinenverein Belgrano. rg Schachklub 
Belgrano, Cabildo 1849. Mandolinenklub Villa Devoto, Av. 
San Martin 3792. Vereinigung ehemaliger Barracasſchüler, 
Univerſidad 1260. Vereinigung ehemaliger Belgranoſchüler, Cu⸗ 
ba 1714. Vereinigung ehemaliger Cangalloſchüler, Cangallo 
2169. Vereinigung ehemaliger Germaniaſchüler, Ecuador 1162. 
Vereinigung ehemaliger Monroeſchüler, Monroe 3061. Verei⸗ 
nigung alter Burſchenſchafter, Corrientes 240. (Jouſten⸗Hotel). 
Vereinigung Deutſcher Corpsſtudenten am La Plata, Corrientes 
240 (Jouſten⸗Hotel). Waffenring, Corrientes 240 (Jouſten⸗Hotel) 
Kant⸗Geſellſchaft, Landesgruppe Buenos Aires, Caſilla de Cor⸗ 
reo 1295. Tannenbergbund, Ortsgruppe Buenos Aires, Brief⸗ 
adreſſe Waipu 450. 


Mendoza ger): Germaniſche Vereinigung für Kultur und 
Unterricht, Calle Patr. Mendocinas 1241. Bahia Blanca 
(FCS): Deutſche Jugendvereinigung, San Martin 311. 


sec ME += 
Bolivien. 


I. a) Deutſche Handelskammer in: Valparaiſo (Chile), Cafilla 1411, die 
auch für Bolivien zuſtändig ijt. 


b) Deutſche Hotels in: La Paz, Hotel Rhenania und Hotel Hamburgo. 
c) Deutſche Penſionen in: 
La Paz: Penſion Otto Kutzner, Plaza Murillo. Penſion Frau 


Pingel, Prado 190. Penſion Edenhofer, Calle Yanacoda 172. 
Santa Cruz: Penſion Brown. 


d) Deutſche Aerzte in: 
Trinidad: Dr. Caspari. Santa Cruz: Dr. Kemp. 


e) Peu Zahnärzte und Zahntechniker in: La Paz, Dr. Jahn, 
rado. 


1) bis ) Deutſche Apotheken, Krankenhäuſer, Buchhandlungen, Büche⸗ 
reien und Leſehallen, Banken und Rechtsberater: gibt es nicht. 


II. Deutſche evangeliſche Kirchengemeinde in: La Paz mit Oruro, Po⸗ 
toſi, Cochabamba, Suere: Pfarrer Hugo Schneider, Caſilla 605. 


III. Deutſche katholiſche Kirchengemeinde in: La Paz, Padres Redento⸗ 
riſtas Templo San Juan de Dios, Calle Loayza. 


IV. Deutſche Schulen in: 


La Paz: Deutſche Realſchule, Caſilla de Correo 605. Oruro: 
Deutſche Schule, Caſilla de Gorreo 205. Cochabamba: Deut⸗ 
ſche Schule. 

V. Deutſche Vereine in: 

La Paz: Gewerkſchaftsbund der Angeſtellten (GDA) Hamburg, 
Ortsgruppe La Paz, C. Albrecht, Caſilla de Gorreo 432. Deut⸗ 
ſcher Verein, Caſilla be Correo (Poſtfach) 142. Deutſcher Hilfs⸗ 
verein, Caſilla de Correo 432. Deutſcher Schulverein, Caſilla 
de Correo 605. Deutſcher Tennisverein, Caſilla de Correo 359. 

Oruro: Deutſcher Verein, Caſilla de Correo 162. Deutſcher 
Hilfsverein, Caſilla de Correo 213. Deutſcher Schulverein, Ca⸗ 
ſilla de Correo 205. 

Cochabamba: Deutſcher Verein, Caſilla de Correo 115. Deut⸗ 
ſcher Hilfsverein, Caſilla de Correo 88. Deutſcher Schulverein. 


Braſilien. 


1. Staat Rio Grande do Sul. 


1. a) Deutſche Handelskammer: Verband Deutſch-Braſilianiſcher Firmen, 
an. in Porto Alegre und Ortsgruppe in Rio 
rande. 


b) Deutſche Hotels in: = 
Porto Alegre: Grande Hotel (Schmidt), Rua Marechal Flori- 
ane, Ecke Rua dos Andradas. Parque Hotel, Rua San Raphael. 
Einfach: Hotel Bergel Bavaria, Rua Vol. da Patria. Hotel Brune, 
Rua Bol. da Patria. Hotel Braſil, Rua Bol. da Patria. Rio 
Grande: Hotel Krüger (Lockermann). Pelotas: Hotel Schäfer. 
Santa Cruz: Hotel do Commercio. Hotel Braſil (Seidl). Hotel 
Kußler. Frahy: Hotel Deſoango (Maaß). Hotel Schnell. Pal⸗ 


c 
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meira: Gaſthof Otto Kopp. Santa Barbara: Hotel bo Com⸗ 
mercio. Santa Maria: Pharol Hotel, Hotel Müller. Hotel 
Hamburgo. Ijuhy: Hotel do Gommercio. Guarany: Hotel 
da Serra (J. Lappe). Candelaria: Hotel dos Viajantes (B. 
Senjen. Gan Leopoldo: Hotel Rio Branco (J. Schröder). 


Deutſche Penſionen in: 

Porto Alegre: Penſion Hotel Schmidt, Rua Vol. da Patria. 
Penſion Sager, Rua Vol. da Patria. Penſion Moritz, Rua 
Barros Caſſal. Penſion Schmitz, Rua Hilario Ribeiro. 

Rio Grande: Penſion Lampe, Rua Riachuelo. Desvio Blanth 
Hohe) Montenegro). Penfao Familiar Blanth (800 m 

e). 


Deutſche Aerzte in: 


Porto Alegre: Dr. Georg Fayet. Dr. Joſef Steidle. Dr. Luiz 
Kühl. Dr. Richard Enk. Dr. Rudolf Eichenberg. Dr. Richard 
Weber. Dr. Armin Niemeyer. Dr. Victor Nitſche. Dr. Carlos 
Hofmeiſter. Dr. Erwin Preſſer. Dr. Friedrich Falk. Dr. Julio 
Hecker. Dr. Sady Fiſcher. Dr. Ernſt Meyer. Dr. Joao Birnfeld. 
Dr. Karl Günther. Dr. Auguſt Etzberger. Dr. Francisco Bleß⸗ 
mann. Dr. Albert Götze. Dr. Barthol. Stein. Dr. Carlos Geyer. 
Dr. Hubert Wallau. Dr. Oscar Schneider. Dr. Max Lorenz. 
Dr. Davido Sachs. Dr. Homero Fleck. Dr. Luiz Gabriel Fayet. 
Dr. Paul Krieger. Dr. Mario Bernd. Dr. Waldemar Niemeyer. 
Dr. von Baſſevitz. Dr. Joſef Madlener. Dr. Heinz Begemann. 
Dr. Bruno Künne. Dr. Carlos F. Günther. 

Santa Maria: Dr. Wilhelm Rau. Prata: Dr. TÉ 

Kleiſt. Dr. Felix Engel. Rolante bia Taquara: Sr. Wil⸗ 

helm Rohardt. Neu- Württemberg: Dr. Auguſt Lieberknecht. 

S. Gebaftian bo Cahy: Dr. Herwig Krekel. Dr. Karl Hun⸗ 

ſche. Agudo via Cachoeira: Dr. Albert Wend. Dr. Paul 

Nebler. Eſtrella: Dr. Emil Welke. Dr. Alexander Snel. 

Cochoeira: Dr. Arthur Decker. Gacapaba: Dr. Karl Lang. 

Gain Leopoldo: Dr. Friedr. Wolfenbüttel. Dois Irmaos, 

S. Leopold: Dr. Hugo Wimmer. Dr. Heinrich Schmidt. Dr. von 

Dettinden S. Leopold. Novo Hamburgo: Dr. Karl Schinke. 

Dr. Günther Schinke. Hamburgo Velho: Dr. Adolf Käuffer. 

Santa Cruz: Dr. Heinz v. Ortenberg. Dr. Wilhelm Hildebrand. 

Dr. Carlos Hardegger. Dr. Arno Schneider. Dr. Emil Eiffler. 

Dr. Meurer. Taquara: Dr. Adelino Barth. Dr. Nelſon Fenk. 

Dr. Bruno Schlatter. Feliz: Dr. Doris Joſef Schlatter. Dr. 

Erich Ennerl. S. Joäb de Camaquam: Dr. Walter Kees. 

Nao me Toque: Dr. Otto Schmidt. Montenegro: Dr. 

Maximilian Schmitz. Dr. Varelmann. Arroio ba Gecca: Dr. 

Ulrich Neff. Lageado: Dr. Robert Fleiſchhut. Antonio 

Prado: Dr. Oswald Hampe. Tapera, via Caraſinho: Dr. 

Avelino Steffens. Venancio Apres: Dr. Reinhold Schmä⸗ 

decke. Soledade: Dr. Heinrich Eichenberg. Dr. Metzler. Gra⸗ 

mado, via Taquara: Dr. Sturmhögel. Bage: Dr. Carlos Kluve. 

Palmeira: Dr. Hildebrando Weſtphalen. Capoeiras: Dr. 

Oscar Geyer. Lagda Vermelha: Dr. Viktor Hugo Ludwig. 

Dom Pedrito: Dr. F. E. Fiſcher. Santo Chriſto: Dr. 

Wolfram Metzler. Caraſinho: Dr. Sanitätsrat Schmiedt. 

Barro: Dr. Günther Severin. Rocca Salles: Dr. Hans 

Weitling. Arroio do Meio: Dr. Petzold. Igrejinha: Dr. 

Georg Grönheim. Bom Jeſus: Dr. Guſtav Holl. Sao Pedro’ 

Dr. Gent, Ijuhy: Dr. Ulrich Kuhlmann. Nova Petropolis: 

Dr. Fritz Steinſieck. Marquez de Souza: Dr. Joachim Lam⸗ 

precht. Sertao St. Anna: Dr. Heinrich Merten. Dr. C. Nelz. 
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Bella Viſta: Dr. Albert Günther. Pelotas: Dr. Hans Be⸗ 
ring. Arroio do Padre: Dr. Georg Erich Hergeſell. Santo 
Angelo: Dr. W. Gag. Gaurany: Dr. Soldan. Nova Wie 
cenza: Dr. pier Brugger. Gabeabo: Dr. Ringedorf. For⸗ 
queta: Dr. Richter. 


Deutſche Zahnärzte und Zahntechniker in: 

Porto Alegre: C. Germano Becker, Av. S. Raphael 434. F. 
Erneſto Ludwig, Rua Venancio Ayres 136. F. S. Punzmann, 
Rua dos Andradas 1728. R. W. Sperb, Rua Dr. Flores 212. 
W. Scholz, Rua Chriſt. Colombo 33. Adolfo Rizanck, (Dr.), Av. 
S. Raphael 434. Adolpho W. Probſt, Rua da Gonceicao 345. 
Alberto Wieck, Rua dos Andradas 1767. Hans Tyedners, Rua 
Pinto Bandeira 456. Helene Lemmertz, Rua dos Andradas 
1278. Jacob Koops, Av. Bomfin 1342. Dr. Joao A. Becker, Av. 
S. Raphael 434. Joao G. Rösler, Rua da Gonceicao 583. Joao 
Pfützenreuter, Av. Eduardo 135. Julio F. Brietzke, Rua dos 
Andradas 1785. Leonhardo Tſchoepke, Rua Mal. Floriano 365. 
Leopoldo Cremer, Rua Mal. Floriano 203. Leo Victor, Rua 
dos Andradas 1516. Lindolpho Schwaerz, Paſſo da Areia 6. 
Marta Depler, Rua Ramiro Barcellos 1499. iguel Finkler, 
Rua Hoffmann 341. Walter Straßburger (Dr.), Rua Garibaldi 
479. Dr. Oswaldo Lautert, Rua dos Andradas 1610. Otto F. 
Eifler, Rua Chriſt. Colombo 2044. Dr. Paulo Fayet, Rua dos 
Andradas 1287. Ricardo Weber, Rua Chriſt. Colombo 1572. 
Theodor Tſchoepke, Rua Mal. Floriano 365. Waldemar Enck 
(Dr.), Rua dos Andradas 1788. 


Deutſche Apotheken in: 

Porto Alegre: Pharmacia Allemao (Rodolpho E. Albrecht). 
Pharmacia Eſtrella (Bertoldo M. Thebick). Pharmacia Fiſcher 
(Chr. Felippe Fiſcher). Pharmacia General Oſorio (Joao Siegis⸗ 
mundo Baldauf). Pharmacia Guarany (Aleides Noll). Pharma⸗ 
cia Iris (Alfredo G. Altenbernd). Pharmacia Minerva (J. Leo⸗ 
poldo Ruthner). Pharmacia Navegantes (Aloidos M. Lind). 
Pharmacia Permanente (Vietor Wolfenbüttel). Pharmacia Sal⸗ 
vador (Carlos Lorenz). Pharmacia Sanitas (Otto H. Weber & 
Cia.). Pharmacia Unido (Carlos Janßen). Pharmacia Urania 
P. Koelzer). Pharmacia Ypiranga (Saby Hofmeiſter). 


Deutſche Krankenhäuſer in: 

Porto Alegre: Deutſches Krankenhaus. Santa Cruz: Kran⸗ 
kenhaus ber Franziskanerinnen. Sao Leopoldo: Hoſpital Gt. 
Eliſabeth (der Franziskanerinnen). . 


Außerdem beſtehen an verſchiedenen Orten Privatkrankenhäuſer 
deutſcher Aerzte. 


Deutſche Buchhandlungen in: 

Porto Alegre: P. M. Beuſter, Rua Dr. Flores 49. Bazar 
Mignon, Av. Eduardo 43. (Francisco Düring Sohn). Bazar 
Muſical, Rua dos Andradas 1765. (Ludolpho Voigt). Carlos 
J. Müller, Praca 15 de Novembro 184. Hendges & Cia., Rua 
dos Andradas 1639. Hugo Müller, Rua Laurindo 198. Krahe 
& Cia., Rua dos Andradas 1517. Livraria Ideal (Hermann 
& Gia.), Rua dos Andradas 1766. Livraria Selbach (da Fon⸗ 
feoa & Gia.), Rua Mal. Floriano 10. 

Gao Leopoldo: Rothermund & Cia. Cruz Alta u. Ijuhy: 

Rothermund & Rößler. Candelaria: J. L. Ellwanger. F. G. 

Schmidt. Santa Cruz: Lamberts & Riedel. 
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i) Deutſche Büchereien und Leſehallen in: 


Porto Alegre: Turnerbund. Gemeinnütziger Verein. Geſell⸗ 
ſchaft Germania. 


J) Deutſche Banken in: 


Porto Alegre: Banco Braſileiro Allemäv, Rua General 
Camara. Banco Pfeiffer S. A., Rua 7 de Set. 1070. Caixa 
Rural Uniao Popular de Porto Alegre, Av. Eduardo (Raiff⸗ 
eiſen⸗Volksvereins⸗Kaſſe). Central das Caixas Rurges da Unido 
Pone o Eſtado do Rio Grande do Sul, Praga Viſeonde Rio 

ranco 9. 
Santa Cruz: Caixa Cooperativa Santa Cruzenſe, €tba. 


k) Deutſche Rechtsberater in: 


Porto Alegre: Joao Eneas Sperb, Rua General Camara 461. 
Walter Becker, Rua General Camara 374. Dr. Arthur Jaeger, 
Rua General Camara 53. Dr. Emilio Freitag, Rua General Ca- 
mara 35. Paulo Hecker, Rua dos Andradas 230. 


II. Deutſche evangeliſche Kirchengemeinden der Rio Grandenſer Synode 
hend cm Deutſchen Evangeliſchen Kirchenbund in Verbindung jte- 
end). 


Ständiger Vertreter des Deutſchen Evangeliſchen Kirchenaus⸗ 
ſchuſſes: Propſt Funcke in Porto Alegre, Rua Tiradentes 81. 

Synodalpräſes: Pfarrer Dietſchi in Neu⸗Ham burg (Rio 
Grande do Sul). 

Die Synode iſt in folgende 10 Kreiſe eingeteilt: 


1. Kreis Porto Alegre: 


Ba umſchneis mit Sommerſchneis, Boa Viſta do Herval, Padre 
Eterno, Facenda P. Eterno: Pfarrer Karl Scheible, Poſtan⸗ 
ſchrift: Dois Irmäos, Novo Hamburgo. 

Campo Bom: Pfarrer Hellmut Culmann. 

Cjtancia Velha mit Portäo-Boa Viſta, Capella St. Anna, 
Ringdo do Cascalho, Gonceicào: Pfarrer Georg Schmeling. 

Hamburger Berg: Pfarrer Ulrich Schliemann, Poſtanſchrift: 
Hamburgo Velho. 

Lomba Grande: Pfarrer Jakob Sauer, Poſtanſchrift: Lomba 
Grande, S. Leopoldo. 

Neu⸗ Hamburg: Pfarrer Theophil Dietſchi, Synodalpräſes. 
Pikade 48 mit Bom Jardim, Linha Hortencio, Arroio Bonito 
(Velho): Pfarrer Adolf John, Poſtanſchrift Novo Hamburgo. 
orto Ale gre⸗Stadt: Pfarrer Gottſchald, ua Senhor 

dos Paſſos 190. 

Porto Alegre⸗Navigantes: Pfarrer Julius Falkenberg, 
Porto Alegre, Rua Sertorio 345. 

Porto Alegre, Deutſches ev. Krankenhaus: Pfarrer Borgards, 
Rua Ramiro Barcellos 747. 

Sao Leopoldo mit Wilhelmsluſt, Steinkopf, Feitoria, Berto 
Cyrio: Pfarrer Wilhelm Wolf. 

Gio Leopoldo mit Proſeminar: Pfarrer und Direktor Her⸗ 
mann Dohms, Rua Snbepenbencia 90 

Sapyranga mit Nova Palmeiro, Jakobstal: zur Zeit unbeſetzt. 

Certàp St. Anna mit Fern Abott⸗Capitao Garcia, Alfredo 
Silveira, Eſtrada Geral, arianna Pimentel, Serro Negro. 
Barra do Ribeiro: Pfarrer Sellins (i. V.) Gertàp St. Anna, via 
Barra do Ribeiro. 


2. Kreis Taquara: 


Gramado mit Serra Grande, Marcondes, Araripa, Quilombo, 
Varzea, Grande, Canella: Pfarrer Friedrich Julius Ziegler. 


— 
Hartzpikade mit Campo Vicente: Pfarrer Hermann Warten⸗ 
berg. 


Igrejinha mit Rochedo, Solitaria: Pfarrer Julius Sporket. 
Rio da Ilha mit 8150 Nova, Kaltes Viertel: Pfarrer Wilhelm 
Blaß 


Man es mit Untere Geer 5 Taraha, Untere Ro⸗ 

antinho: Pfarrer Wilhelm Liebert. d A 

Sander-Mundo Novo mit Lina Cafe, Canaſtro, Joje Velho, 
Mata Olho: Pfarrer Rudolf Schultz, Poſtanſchrift: Ria Taquara. 

Taquara mit Parobé, Pinhal, Santa Cruz do Pinhal, Untere 
Ilha: Pfarrer Hermann Schäfke. 4 

Tres Forquilhas mit Rio ba Terra, Gad)oeira, Aguape, 
Ararangua: Pfarrer Guſtav Schreiner. 

3. Kreis Cahy: 

uM mit Tabadstal: Pfarrer Hans Paßmann. 
orromecco mit Badenſerberg, Alto Feliz: Pfarrer Arthur 
Becker, Poſtanſchrift: Sao Vendelino, Montenegro. 

Linha Brochier mit Novo Paris, Neupikade, Morro Azul, 
Bom Jardim dos Brochiers, Santa Manvela: Pfarrer Heinrich 
Homrighauſen. 

"es ds Nova mit Picada Cafe, $Bairào: Pfarrer Richard 

ivabe. 

Marata mit Linda S. Joao, Campeſtre, Holland: Pfarrer Ernſt 
Grauſtein. - 

Neu- Petropolis mit Sebaſtopol, Barros Pimentel: Pfarrer 
Guftab Adolf Braun. 

Montenegro mit Campo de Mein, Coſta ba Serra: Pfarrer 
Friedrich Schütz, Poſtanſchrift: Sao Yodo de Montenegro. 

S. Seb. do Gaby mit Matiel, Arroin Bonito: Pfarrer Wilhelm 

Pommer, Poſtanſchrift: Cahy. 


4. Kreis Taquary: : 

Arroio Secco mit Azevedo Gajtro, Berlin⸗Teutonia, Ernejto 
Alves (Untere Gecca), Julio de Caſtilhos: Pfarrer Franz Geb⸗ 
hard Hennig. Poſtanſchrift: Arroio Secco, Eſtrella. 

Conventos: Pfarrer Erdmann Cremer, Poſtanſchrift Con⸗ 
ventos, Lageado. x . 

Corvo mit Fazenda Lohmann, Beija⸗Flor, Picada Geraldo: 
Pfarrer Walther Engelbrecht, Poſtanſchrift: Corvo, Eſtrella. 

trella mit Novo Paraiſo, Bom Retiro: Pfarrer Ernſt 
ietſchi. 

Lageado mit S. Gaetano, S. Gabriel, Boa Gjperanca: Pfarrer 
Georg Holder. : 

Neu⸗Berlin mit Eſſigpikade, Tamandua, Orlandopikade, Pa⸗ 
ris, Neu⸗Berlin, Forquetinha: Pfarrer Ferdinand Mater. 

Sampaio mit Sampaio, Ober⸗Sampaio, Arroio Alegre, Linha 
da Serra, Matto Qeitao, Boa Viſta: zur Zeit Vikar W. Paſe⸗ 
wald, Poſtanſchrift: Sampaio, Lageado. 

Taquary mit Pella⸗Bethanien: Pfarrer Imman. Haetinger, 
Poſtanſchrift: Aſyl Pella⸗Taquary. : d 

Teutonia⸗Nord mit Friedens- und Zionsgemeinde: Pfarrer 
Eduard Lewerenz, Poſtanſchrift: Teutonia: (Pinheiro Machado) 
Mun. Eſtrella. 

Teutonia⸗Süd mit Glückauf, Hermann⸗Pikade, Boa Viſta, 
Arroio Grande, St. Anna, Neu⸗Weſtphalen: Pfarrer Jonathan 
Striebel, Poſtanſchrift: Teutonia, Mun. Eſtrella. 


5. Kreis Santa Cruz: 
gene ag mit Formoſa, S. Joao: zur Zeit unbejebt. 
Leiner Rio: Pfarrer Otto Hoffmann. 
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Mont’ Alive rne mit Linda Schwerin, Rio⸗Tal, Boa Viſta: 

GE, Heinrich Hillert, Poſtanſchrift: Santa Cruz Linda 

R E LĄ rdinho mit Dona Joſefa, Fingerhut: Pfarrer Hugo 
ißlich. 

Santa Cruz mit Rincdo del Rei, Andreas, Alte Pikade: Pfar⸗ 
rer Friedrich Buſchtöns und Vikar Wilhelm Hilbk. 

Sinimbü mit Sao Joao: Pfarrer Emil Weſtphal. 

Trombudo mit Rio Pardenſe, Fachinal de Dentro, Herval do 
Beixo: Pfarrer Carl Troche. 

Venancio⸗Ayres mit Gap? Grüner Jäger, Centro Brazil, 
Brazil Legua, Iſabella, Saraiva, Mariante, Rheingau: Pfarrer 
Wilhelm Ziebarth. 

Villa Thereza: Pfarrer Siegfried Heine. 


6. Kreis Cachoeira: 


Agudo mit Riopikade, Formoſa, Linha Avila, Novo Sao Paulo: 
1 Martin Plottnick, Poſtanſchrift: Agudo, via Reſtinca 

ecca. 

Gad)peira mit Bosque: Pfarrer Karl Hünermund. 

Candelaria: Pfarrer Adolf Becker. 

Paraiſo mit Pinhal, Pommern und Blumenſerra: Pfarrer 
Johannes Wipf. 

Nincap S. Pedro mit Serro Branco, Guaſſopy, Nova St. 
Cruz, Serra Alegre, Sampaio, Toripy: Pfarrer Albert Prophet, 
Poſtanſchrift: Col. Serro Branco, Mun. Sao Pedro. 

Santa Maria da Bocca do Monte mit Pinhal: Pfarrer 
Heinz Gießel. 

Gao Miguel mit Formigueira, Eſtiva: Pfarrer Guſtav Reuſch, 
Poſtanſchrift: Reſtinga Secca, Via Bexiga. 

Sobradinho mit Arroio do Tigre, Campo da Eſtrella, Campo 
Sobradinho, Gadjao: Pfarrer Georg Richert. 

Villa Gao Pedro: Pfarrer Willi Hegemann, Poſtanſchrift: 
Villa San Pedro, St. Maria da Bocca de Monte. 

Villa Clara: zur Zeit unbeſetzt. 


7. Kreis Subhy: 

Burica mit Tres de Maio, Matto Queimado, Tauna: Pfarrer 
Cam. Seifert, Poſtanſchrift: Santa Roja-Burica. 

Santo Angelo: Pfarrer Leopold Strothmann. 

Burity: Pfarrer Leopold Strothmann (i. V.). 

Guarany mit 23 do Julbo, 8 be Agoſto, Abrantes, Silva Jar⸗ 
dim, Republica, Girua, Boa Viſta, Federaczo 15 de Novembro 
I. und II., 13 de Maio, Timbauva, Dr. Pedro de Toledo, La⸗ 
ranjeira, Secciv Bugre: Pfarrer Heinrich Lampmann, Poſtan⸗ 
ſchrift: Guarany, St. Angelo das Miſſoes. 

Jjuhy mit Villa und 6 Predigtplätze: Pfarrer Franz Kreutler. 
juhy Weft mit Boboacio Barros, Linie 11 Weit u. a.: zur Zeit 
Vikar Eyßel, Poſtanſchrift: a/ e. Herrn Vontobel, Povoacào Co⸗ 
ronel Barros. ST al 

Siuhy-Linie 19 Nord mit Linie 29 Nord, Linie 8, 10, unb 
15 Nord, Ramada I. und II.: Pfarrer Paul Müller, Poſtan⸗ 
ſchrift: Linha 19 Nord. Rh 

Neu-Württemberg mit Xingi: Pfarrer Karl Michel, Poſt⸗ 
anſchrift: Neu⸗Württemberg, Eſt. Belizario, Cruz Alta. 

Porto Feliz mit Palmitos, Aguas do Mel: Pfarrer Karl 
Bernsmüller. 

Santa Roſa⸗ 14 de Julho mit Bocca da Picada, Bella 
Centro, Lageado Grande: Pfarrer Theodor Göhner, Poſtan⸗ 
ſchrift: Santa Roſa, Sede 14 de Julho, St. Angelo das Miſſoes. 


Serra Cadeado mit Rincdo Secco: Pfarrer Hellmuth Sanne. 
Linha Ottilia mit L. 5, Municipal, Coſta do Uruguay, Ringao 
Vermelho, Serro Pellado und 8 andere Plätze: Pfarrer Gottfried 
Fellner, Poſtanſchrift: Serro Azul, Corr. St. Angelo d. Mijjoes. 
Palmitos: Pfarrer Joſef Kolb. 


8. Kreis Alto Jacuhy: 

Carazinho: Pfarrer Jakob Robelt. 

General e mil Gants Clara, 9tucleo 15 de Novembro, 
Boa Viſta und Campinas, Cruz Alta: Pfarrer Theod. Gibels. 

Kronental mit Linda Allemäo, infa Gloria, Colorado: Pfar⸗ 
rer peu Flogaus, Poſtanſchrift: Kronental, Lagäo dos 
tres Cantos, 9tàp-me-toque, Eft. Carazinho. 

Näp-me-togue mit Cochinho, S. Joſé do Centro, S. Joſé ba 
Gloria, Dona Erneſtina, Boa Gjperanca, Saldanha Marinho 
und 5 Predigtplätze: Pfarrer Fritz Hütt, Poſtanſchrift: Näo⸗me⸗ 
toque, Carazinho. 

S de 1 ch. I mit Chapada, Dona Clara: Pfarrer Hermann 

uchli. 


9. Kreis Erechim: 

Barra Grande mit Neu⸗Teutonia, Una, Ita, Sarandy⸗Encan⸗ 
ea zur Zeit Vikar Albert Bantel, Poſtanſchrift: Barro, Eſtacaào 

arro. 

Barro mit Tres Arroios, Barro Linha III, Boa Viſta do Ere⸗ 
chim und 3 Predigtplätze: zur Zeit Vikar Albert Bantel. 

Friedrichsthal⸗Erechim mit Linha das Pedras, Cacho⸗ 
eira, Erechim, Unterligeiro, Oberligeiro, Seriado: zur Zeit Vikar 
Erich Knäpper. 

Marcellino Ramos mit Suſanna, Eſtreito, Ligeiro, Chato 
Grande, und Predigtplätze: Bella Viſta, Veado, Rancho Grande, 
Lageado Paulino, Uruguay: Pfarrer Richard Hannemann. 

Rio do Peixe mit Sta. Catharina, Ipyra, Philadelpho, Schnei⸗ 
demühle, Bom Retiro, Leaojinho, Veado, Herval: Pfarrer Jo⸗ 
hannes Regling. MIS 

Erechim⸗Stadt: Pfarrer Heinrich Boll. 


10. Kreis Süd⸗Kreis: 

Allianga mit Dona Julia, Oliveira, Triumpho I. und II.: 
Pfarrer Julius Witzel, Poſtanſchrift: Allianga a/c. Fig & Teß⸗ 
mann, Tres Vendas, Pelotas. ` 

Arroio do Padre II mit Rammerland, Sao Manoel, Santa 
Maria: Pfarrer Otto Jüdler, Poſtanſchrift: Arroio do Padre II. 
a/c. Fiß & Teßmann, Tres Vendas, Pelotas. me 

Mühlenſtraße mit Obere Mühlenſtraße, Untere Sitio, Antas⸗ 
Pikade: Pfarrer Walter Sille, Poſtanſchrift: Sao Joao ba Re⸗ 
jerba, Gan Lourengo. 

Pelotas: Pfarrer Alfred Simon. ` 

Rio Grande: Vakanz⸗Vertreter Pfarrer Simon, Pelotas. 

Gio Domingos mit Cachoeira, Sta. Eulalia, Colorado St. 
Eulalia II, Morro Redondo, Santa Rita, Saraiva: Pfarrer 
Hermann Koppelmann. SE 2 

Santa Auguſta: Pfarrer Heinrich Zippel, Poſtanſchrift: St. 
Auguſta, Cortume Zietzke, Pelotas. 

Gav Lourengo: Pfarrer Eduard Fillmann. 


III. Deutſche katholiſche Kirchengemeinden und Pfarreien im Staat Rio 
Grande do Sul. 

1. Erzbistum Porto Alegre: in Porto Alegre: Arroio do Maio; 

Arroio Grande; Si „Bom Retiro; Bom Jardim; Bom 
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Principio; Candas; Conceicdn do Arroio; Eſtrella; Eneruzil⸗ 
hada; Fäo-Bella Viſta; Gravatahy; Harmonia; Hamburgo Velho: 
Soannettental; Lageado; Lagoa Vermelha; Marata; Monte Al⸗ 
verne; Montenegro; Novo Hamburgo; Nova Petropolis; Parecy 
Novo; Pedras Brancas, Poco das Antas; Prata; Rocca Salles; 
Rolante; Santo Amaro; Sant' Anna; Santa Clara, Santa Cruz: 
Gao Francisco de Paula; San Gabriel da Eſtrella; Sao Jero⸗ 
nymo; Santo Ignacio da Feliz; Sao Joao de Camaquam; Gao 
oje do Horteneio;: Sav Leopoldo; Sav Miguel dos Dnis Yrmads; 
ap Salvador; Gao Gebajtiào do Cahy; Taquary; Torres; Ta⸗ 
zu Triſteza; Triumpho; Venancio Ayres; ?Siamáp; Villa 
ova. 


2. Bistum Pelotas: in Boa Viſta be Sao Lorengo; Canguijfi. 


3. Bistum Santa Maria: in Barro; Cadoecira; Candelaria; Gara- 
info, Colonia Selbach; Cruz Alta: General Oſorio; 9tàp-me- 
toque; Paſſo Fundo; Santa Maria; Sao Bonifacio; Serro Cade- 
ado; Soledade; Sobradinho; Tres Arroios, Treze de Maio; 
Tupaceretan. 


4. Bistum Uruguayana: in Boa Bijta; Campinas; Santo Angelo, 
Santo Chriſto; Sao Gabriel; Santa Roja, Serra Azul; Sao 
Thiago do Boqueiräo. 


Außerdem haben Lutheraner, Baptiſten, Mennoniten u. A. in 


Porto Alegre und verſchiedenen Orten des Innern eigene Ge- 
meinden. 


IV. Deutſche Schulen im Staate Rio Grande do Sul in: 


Porto Alegre: Schule des Deutſchen Hilfsvereins (ev. Real⸗ 
ſchule für Knaben und Mädchen). Joſefſchule (katholiſch, Kna⸗ 
ben). Marienſchule (katholiſch, Mädchen). Gewerbeſchule des Ge⸗ 
werbeſchulvereins. E 

Sav Leopoldo: Evangeliſches Lehrer⸗ und Lehrerinnen⸗Semi⸗ 
Ke PA Proſeminar. Collegio Centenario (Real⸗ 

ule). 

Hamburgo Velho (Hamburger Berg): Evangeliſches Stift 
(Mädchen). Katholiſches Lehrerſeminar. 

Santa Cruz: Evangeliſche Realſchule. 

Cachoeira: Deutſch-braſilianiſche Schule (Collegio Centenario). 


Ferner gibt es in allen Munizipien im Innern des Staates, in 
denen deutſche Kirchengemeinden beſtehen, deutſche Schulen der 
betreffenden Bekenntniſſe ſowie ferner Vereinsſchulen. Die Ge⸗ 
ſamtzahl der deutſchen Schulen im Staat Rio Grande do Sul be- 
trägt etwa 800. i 


V. Deutſche Vereine im Staat Rio Grande do Sul in: 

Munizipium (Kreis) Cruz Alta: 

© [fen a u⸗Neu⸗Württemberg: Deutſch⸗Braſilian. Kavalleriever⸗ 
ein. Geſangverein. Geſangverein Eintracht. Schützenverein Neu⸗ 
Württemberg. Stechklub N. Württemberg. Theaterverein. Turn⸗ 
verein „Gut Heil“. Männergeſangverein. Palmeir a⸗Neu⸗ 
Württemberg: Geſangverein Bruderbund. Geſangverein Lieder⸗ 
kranz. Geſangverein Palmeira. Neu⸗Württemberg: Gau⸗ 
ſängerbund. General Oſorio: Turnverein. Cruz Alta: 
S Vertrauensſtelle des St. Raphals⸗Vereins: P. J. 

nlein. 


— HD 


Munizipium (Kreis) Jiuhy: 

Jjuhy: Damenſchießklub. Turner⸗ und Sängerbund. Verband 
Deutſcher Vereine. Ijuhy⸗Fachinal: Allg. Deutſcher Verein. 
Turnverein. Serra Cadeado: Ulanenverein. Geſangverein 
zo en, Turnverein. Bodboacao Coronel Barros: Turn- 
verein. 


Munizipium (Kreis) Montenegro: 

Montenegro: Verein Germania. Turnverein. Club Freiſchütz. 
Fußballklub. Sao Vendelino: Geſangverein Eintracht Turn⸗ 
verein. Pareey Novo: Schützenverein. Pareey Velho: 
Schützenverein. Volksverein mit Sektionen in den Pikaden. Eſpe⸗ 
rana: Geſangverein Sängerrunde. Victoria: Gejangberein 
Morgenrot. Frankreich: Geſangverein Liederkranz. Marat a: 
Geſangverein Concordia. Turnverein. Campos de Maio: 
Geſangverein Frohſinn. Faxinal: Geſangverein Vorwärts. 
1 UR Broſchier: Turnverein. Arroib Gecca: Turn⸗ 

erein. 


Munizipium (Kreis) Porto Alegre: 

Porto Alegre: Gewerkſchaftsbund der Angeſtellten (G. D. A.) 
Hamburg, Ortsgruppe Porto Alegre, Hans Eggers, Caixa Poital 
678. Vertrauensſtelle des St. Raphaelsvereins, Dr. Franz Metz⸗ 
ler, Rua Dr. Flores 32 a. Geſchäftsſtelle des Deutſchnationalen 
Handlungsgehilfenverbandes, Ortsgruppe. Allg. Arbeiterverein. 
Bürgerklub. Concordia. Deutſcher Hilfsverein. Kath. Jugend⸗ 
verein, Deutſcher. Deutſcher Krankenverein. Deutſcher Krieger⸗ 
verein. Deutſcher Schützenverein. Dramat. Vereinigung. Ge⸗ 
meinnütziger Verein. Geſangverein Eintracht. Geſangverein 
Harmonia. Geſangverein Liederkranz. Geſangverein Männer: 
quartett. Geſellſchaft Germania. Geſellſchaft Leopoldina. Ge⸗ 
jelligfeitsverein Frohſinn. Gewerbeſchulverein. Haberer. Kathol. 
Volksverein. Klub Edelweiß. Klub Haydn. Krankenvereinskaſſe 
Navegantes. Männergeſangverein Navegantes. Muſterreiterklub. 
Naturheilverein. hotoklub Helios. . Alegrenſer Unterſtüt⸗ 
zungskaſſe. Sportklub Eiche. Sterbekaſſe II Navegantes. Sterbe⸗ 
und Krankenvereinskaſſe 1 Navegantes. Tennisklub Germania. 
Tennisklub Walhalla. Turnerbund. Turnerbund Navegantes⸗ 
S. Yoav. Unterſtützungskaſſe Navegantes. Verband Deutſcher 
Vereine. Verein für Familienforſchung, Sekretär C. F. Nieder⸗ 
hut, Caixa BORA Nr. 30. Deutſche Turnerſchaft von Rio Gran⸗ 
de do Sul. Oeſterreichiſcher Verein. 


Munizipium (Kreis) Santa Cruz: 
Bi ngerbut Pikade: Damenverein Lyra. Kavallerie Rio 
rande. Schützenverein Unido. Montalverne: Turnverein. 
Ponte Rio Pardinho: Damenverein Harmonia. Schützen⸗ 
verein Tell. 3 erraz: Turnverein. Pardinho: Deutſch⸗Braſilia⸗ 
niſcher Kavallerie⸗Stechklub Ponte Rio. Geſangverein Eintracht. 
Rio Pardinho: Damenſchießklub Concordia. Damenſchießklub 
Progreſſo. Deutſch⸗Braſ. Stechverein. Deutſcher Schützenverein. 
Deutſch⸗Braſ. Steckklub. Geſangverein Concordia. Verein Har⸗ 
monia. Kavallerie⸗Klub Gaucho. Kegelklub Gruppe Polar. Ke⸗ 
gelklub „Unter uns“. Rio Grandenſer Kavallerie⸗Klub. Schieß⸗ 
klub. Schießklub Boa Eſperanga. Schießklub Germania. 
Linha Sinimbu: Damenſchießklub Hindenburg. Deutſch⸗Braſ. 
Schützenklub. Deutſch⸗Braſ. Stechklub. Trombudo: Geſangver⸗ 
ein. Picade Kleiner Rio: Deutſch⸗Braſ. Schützenklub Froh⸗ 
inn. Deutſch⸗Braſ. Stechklub „Lanceira Gaucho“. Linha do 
io: Geſangverein Liederkranz. Damenverein Victoria. Linha 
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Gav Joao: Deutſch⸗Braſ. Schießklub. Linha Rio Grande: 
Deutſch⸗Braſ. Stechklub. Santa Cruz: Tennisklub, Kranken⸗ 
unterſtützungsverein. Club Unido. Ev. Frauenverein. 


Munizipium (Kreis) Santa Maria: 


Santa Maria: Vertrauensſtelle des St. Raphaels⸗Vereins, 
Joao Müller (Hotel Müller). Gemeinnütziger Verein. Deutſcher 
Geſang⸗ und Schützenverein. Deutſch⸗Kathol. Männerverein. 
Schützenverein. Rincäo San Pedrot Schützenverein. 
Munizipium (Kreis) Sao Leopoldo: 

Gav Miguel dos Dois Irmäos: Hilfsverein. Schützenverein. 
Picade Tannenwald: Geſangverein. Volksverein mit Sek⸗ 
tion in ben Pikaden. Bom Jardim: Bruderbund. Eintracht. 
Frohſinn. Muſikbande. Sängerbund. Schützenverein. Volksver⸗ 
ein. Volksverein mit Sektionen in den Pikaden. Gain Leo⸗ 
poldo: Tennisklub. amburgo Velho: DM Froh⸗ 
ſinn. Turnverein. Schützenverein. Hamburgo Novo: Turn⸗ 
verein. Deutſcher Schützenverein. Geſangverein Bruderbund. E j- 
tancia Velha: Geſangverein Einheit. Club Nivertido. Wil⸗ 
helmsluſt: Geſangverein Eintracht. Ejtacäo Sertäo: Ge- 
ſangverein Liederkranz. Hartzpicade: Geſangverein Eintracht. 
Picade Café: Männerchor Bocksberg. Männerchor Kaffee⸗ 
ſchneis. Lomba Grande: Turnverein. 


Munizipium (Kreis) Sav Luiz de Gonzaga: 

Serro Azul: Cäciliengeſangverein. Cäciliengeſangverein Linha 
S. Antonio. Schützenverein. Deutſcher Geſangverein. S. Salva⸗ 
dor: Cäciliengeſangverein. Qinha Butia: Schießklub. Linha 
Boa Eſperanga: Schießklub. Linha Bonita: Schützen⸗ 
verein. Villa Gao Pedro: Geſangverein. 

Munizipium (Kreis) Taquara: 

Taquara: Frauenhilfe. Geſangverein 5 de Maio. Schützenver⸗ 
ein. Steinernes Haus: Fußballklub. Igrejinha: Frau⸗ 
enhilfe. Fußballklub Rio Grande. Fußballklub Rio Grandenſe. 
Männergeſangverein. Sängerbund. Lage ad inho: Fußballklub. 
Geſangverein. Rochedo: Geſangverein. Solitaria: Gemiſch⸗ 
ter Chor. Hartzpicade: Geſangverein Eintracht. Inverna⸗ 
da: Geſangverein. Schlechtes Viertel: Geſangverein. Eſt a⸗ 
cao Sander: Klub Familar. Turn⸗ und Geſangverein. Un⸗ 
tere Kaffe Schneis: Geſangverein Bruderbund. Geſangver⸗ 
ein Eintracht. Pieade Moreira: Männergeſangverein Con⸗ 
cordia. Quilombo: Männergeſangverein Liederkranz. Picade 
Joſé Velho: Männergeſangverein Immergrün. Serra Gran⸗ 
d e: d OF Gbor. ünnergejangberein. Gramado: Turn⸗ 
verein. 


Munizipium (Kreis) Boa Viſta de Erechim: 

Erechim: Klub Germania. BAY róg Waldesgruß. Turn⸗ 
verein. Barro: Vertrauensſtelle des St. Raphaels⸗ Vereins, 
Franziskanerkloſter. 

Munizipium (Kreis) Paſſo Fundo: 

Näo⸗me⸗toque: Club Unido. Sarandy: Deutſcher Schür- 
zenverein. Kavallerie-Verein. Cachoeirinho⸗Sarandy: Deut- 
ſcher Männergeſangverein. Crazinho: Deutſcher Männergeſang⸗ 
verein. Marcellino Ramos: Turnverein. 

Munizipium (Kreis) Candelaria: 

Candelaria: Deutſch⸗evangel. Frauenverein. 
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Munizipium (Kreis) Sio Gebajtiao do Cahy: ; 
Cahy: Turnverein. Gejangverein. Nova Petropolis: Ge- 
ſangverein. Schützenverein. Felix⸗Cahy: Turnverein. 


Munizipium (Kreis) Eſtrella: 
Eſtrella: Turnverein. Conventos: Turnverein. Teuto- 
nia: Geſangverein. 


Munizipium (Kreis) Rio Pardo: 
Coſta da Serra: Geſangverein Frohſinn. Sängerbund. 


Munizipium (Kreis) Gadjocira: 

Cachoeira: Tennisklub Cachoeira. Schützenverein Eintracht. 
Deutſcher Schulverein. Turnverein. Picade Nova: Geſangver⸗ 
ein Eintracht. Pareize: Turnverein. Schützenverein Wilhelm 
Tell. Schützenverein Adler. Geſangverein Sängerbund. Kegel⸗ 
verein Luſtige Brüder. Kegelverein. Jacuhy: Deutſcher Geſang⸗ 
verein. Sao Miguel: Deutſcher Geſangverein. 


Munizipium (Kreis) Lageado: 
Lageado: Turnverein. Berlin da Forqueta: Turnverein. 


Munizipium (Kreis) Santo Angelo: 
Santa Roſa: Deutſcher Turnverein. Guarany: Deutſcher 
Turnverein. Burica: Deutſcher Turnverein. 


Munizipium (Kreis) Venacio Ayres: 
Venacio Ayres: Turnverein. 


Munizipium (Kreis) Taquary: 
Taquary: Turnverein. 


Munizipium (Kreis) Santo Antonio da Patrulha: 
Rolante: Geſangverein. 


Munizipium (Kreis) Sao Lourenco: 
Gan Lourencbo: Geſangverein. 


Munizipium (Kreis) Pelotas: 

Pelotas: Turnerſchaft. Geſangverein. Verein Germania. Deut⸗ 
ſcher Schulverein. Deutſche ev. Gemeinde. Arroio do Padre: 
Geſangverein. So Domingo: Geſangverein. Santa Au⸗ 
gujta: Geſangverein. 


Munizipium (Kreis) Rio Grande: 

Rio Grande: Gewerkſchaftsbund der Angeſtellten ign Ham- 
burg, Ortsgruppe Rio Grande, Bruno Hirſch, a/c. Bromberg 
& Cia. Vertrauensſtelle des St. Raphaels⸗Vereins, P. J. Ber⸗ 
wanger. Deutſch⸗Braſilianiſcher Schießklub. Verein Germania, 
Rua Benjamin Conſtant. Deutſcher Schützenverein, Rua Rhein⸗ 
gantz. Gemeinnütziger Verein, Rua General Victorino. Deut⸗ 
ſcher Schulverein, Rua Barrao de Cotegipe. Deutſche ev. Ge⸗ 
meinde, Rua Barrao de Cotegipe. Deutſcher Turnverein, Rua 
Barrao de Cotegipe. 


Munizipium (Kreis) Guahyba: 
Sertäo St. Anna: Geſangverein. 


2. Staaf Santa Catharina. 
I. a) Deutſche Handelskammer: nicht vorhanden. 


b) Deutſche Hotels in: 

Florianopolis: Hotel Metropol. Itajahy: Hotel Lipp⸗ 
mann; Palaſt⸗Hotel. Itajahy⸗Cabegudas: Hotel Zwoel⸗ 
fer. Annitapolis: Hotel Goedert. Laguna: Hotel Wilke. 
Lages: Hotel Labes. 

Blumenau: Hotel Boa Viſta (Walter Seifert); Hotel Holetz 
(Riedel & Siebert); Hotel Witwe Auguſte Pauli; Hotel Witwe 
Michel; Hotel Franz Wuerges (Itoupava⸗Secca). Indayal: 
Hotel Carl Hardt. Beneditto⸗Timbö6: Hotel Mueller. 
Hanſa: Hotel Marx; Hotel Moſſyrſch. Hammonia: Hotel 
Berg; Hotel Becker. Neu⸗ Berlin: Hotel Viktor Holetz. Neu⸗ 
Bremen: Hotel A. Vanſelow. Neu⸗ Breslau: Hotel Fritz 
Laemmle. Lontra: Hotel Heinrich Schroeder jr. Rio do 

Sul: Hotel A. Brattig; Hotel Oscar Kirſten. Trombudo: 
Hotel Paul Schurt. Tay 6: Hotel Leopold Kluge. Brus que: 
Hotel Gracher. 

Joinville: Palacio Hotel, Rua 15 de Novembro; Central Ho⸗ 
tel, Rua Visconde de Thaunay; Hotel Weiß, Rua Coelho. Ja⸗ 
ragua do Sul: Hotel Wenſersky; Hotel Brajil; Hotel Central. 
Hanſa⸗ Humboldt: Hotel Krelling (am Bahnhof); Hotel 
Stern. Gan Bento: Hotel Swarowski: Hotel Weber; Hotel 
Engel. Rio Negrinho: Hotel Wolf. Mafra: Hotel Grcel- 
ſior. Canoinhas: Hotel Scheller. Duro Verde: Hotel Ritz⸗ 
mann; Hotel Wagner. Valloes: Hotel Maerſchner. Porto 
Uniäo: Hotel Jarſchel. 

Gav Franzisco do Sul: Hotel Braſil von Erwin Ruehle. 
Cruzeiro do Sul: Hotel Auſtria. 


c) Deutſche Penſionen in: 

Florianopolis: Penſion Urban; Penſion Sandmann. 

Blumenau: Penſion Oscar Groß. 

Joinville: Penſion und Reſtaurant Schlorke, Rua Otto Böhm: 
Penſion Francisco Klein, Rua Conſelheiro Maf; Penſion Hahn, 
Rua 3 de Maio; Penſion Schmoekel, Rua Iſabella; Penſion 
Schumann, Rua Iſabella; Penſion Schoof, Nordſtraße. Jara⸗ 
gua do Sul: Penſion Franz Becker. 

Sav Francisco do Sul: Penſion von Bertram Ebert. 


d) Deutſche Aerzte in: 
Florianopolis: Dr. Richard Gottsmann; Dr. Fritz Gofferje. 
Blumenau: Prof. Dr. Walter Capelle, Chirurg; Dr. be Ahna, 
Chirurg; Dr. Kuebel, prakt. Arzt; Sanitätsrat Dr. Berger, Ma⸗ 
genſpezialiſt; Dr. Pape, Augen⸗Naſen⸗Ohren; Rio do Sul: 
Dr. E. Fulde, Chirurg. Beneditto-Timbö: Dr. Aſanger, 
Augen ⸗Naſen⸗Ohren. Trombudo⸗Central: Dr. Albert 
Fritz prakt. Arzt. Maſſaranduba: Dr. Heß, prakt. Arzt. 
ndayal: Dr. Joh. Blank, prakt. Arzt. Hammonia: Dr. 
Curt Capelle, prakt. Arzt. Neu⸗ Breslau: Dr. Mayer⸗Degen, 
prakt. Arzt. Brus que: Dr. Renaux, prakt. Arzt. 
Joinville: Dr. Anton Hafner, Rua 15 be Novembro; Dr. Emi⸗ 
lio Petry, Rua 15 de Novembro. Yaragua do Sul: Dr. 
ritz Weiß (Deutſch⸗Oeſterreicher) Hanſa⸗ Humboldt: Dr. 
adiſch. Gain Bento: Dr. Gottfried Lutz⸗Luce. Porto 
Uniao: Dr. Monſchau; Dr. Neumann (Deutſch⸗Oeſterreicher). 
Gao Po? bo Sul: Dr. Join Schlemm. Rio be Pei⸗ 
re: Dr. Arndt. 
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e) Deutſche Zahnärzte und Zahntechniker in: 


Florianopolis: Dr. Georg Sippel; Otto Vogel; Guſtav 

EET Get e t 175 8: H. Zluhahn. Itajahy: Bruno 
e Eri ansfeldt. . 

dv lend Emil Doering; Felix L. Riedel; Guido P. Kaeſt⸗ 
ner; Oscar Freytag. Inda yal: Fritz Struwe. Beneditto⸗ 
novo: Joao Probſt. Neu⸗Bremen: Fritz Hintze. Rio d o 
Sul: Richard Witte; Walter Goering. Brusque: Carl Krie⸗ 
ger; Otto Heinz Vogel. 

Joinville: Heinz Zimmermann, Zahnarzt, Rua 9 de Marco; 
Walter Karmann, Dentiſt, Rua 15 de Novembro; Werner Neu⸗ 
mann, Dentiſt, Rua Engenheiro Niemeyer; Rudolf Neumann, 
Dentiſt, Rua St. Catharina; Arno Marquardt, Dentiſt, Ruo do 
Principe; Paul Schmidlein, Dentiſt, Rua 9 de Marco. Jar a⸗ 
gua do Sul: Robert Marquardt, Dentiſt; Franz Kubin, Den⸗ 
tiſt. Hanſa⸗ Humboldt: Frederico Neumann, Dentiſt: 
Schroeder, Dentiſt. Sao Bento: Max Morgenſtern, Dentiſt: 
Georg Trinks, Dentiſt. Ouro Verde: Eduard Schroeder, Den⸗ 
tiſt. Porto Uniao: Guilherme Griebeler, Dentiſt. x 

Gao Francisco do Gul: Pea Zimmermann, Dentijt. 
Cruzeiro do Sul: Frau Hilde Petry; Fräulein Nojalie 
Zunkowski. 


f) Deutſche Apotheken in: 


Blumenau: Grugeiro do Sul (Boehm & Gia.); Philipp Bran⸗ 
des; Gloria (Paulo Onken); Central (Yoan Medeiros). Ito u⸗ 
pava⸗ſecca: Reinh. Pfau. Maſſaranduba: Max Haufe; 
Veado (Hans Schreiber). Hammonia: Gottlieb Ellinger, Fili⸗ 
ale in Neu⸗Breslau. Brusque: Fernando Boettger. Timbo: 
Bremer. Bella Allianca: Carl Wagner; Auguſt Brandes. 
Tay: Ewald teg (Filiale des H. Schreiber). 

Joinville: Pharmacia Ledo, Rua 9 de Marco; Pharmacia 
Minerva, Rua 9 de Marco; Pharmacia Delitſch, Rua do Prin⸗ 
cipe; Pharmazia Apollo, Rua Duque de Caxias; Pharmacia Po⸗ 
pular, Rua Sta. Catharina. Jaragua do Sul: Pharmacia 
Central. Hanſa⸗ Humboldt: Pharmacia Bergmann; Phar⸗ 
macia Bauer. Gin Bento: Pharmacia Jürgenien; Pharmacia 
Bollmann. Porto Uniao: Pharmacia Schubert. 

Cruzeiro do Sul: Pharmacia Selbach. 


g) Deutſche Krankenhäuſer in: 


Blumenau: Santa Catharina Hoſpital (Dr. de Ahna); Gt. 
Eliſabeth⸗Hoſpital (Prof. Dr. W. Capelle). Brusque: Aſam⸗ 
buja⸗Hoſpital (Dr. Renaux). Hammonia: Śojpital Dr. Gurt 
Capelle. Rio do Sul: Hojpital Cruzeiro (Dr. E. Fulde). 
m a 1 i aranduba: Hoſpital Dr. Heß; Munizipalhoſpital Dr. 

uebel. 

Joinville: Krankenhaus Helenenftift. Rio do Peixe: Pri- 
vatklinik Dr. Arndt. 


h) Deutſche Buchhandlungen in: 


Florianopolis: Livraria Central; Livraria Catharinenſe. 
Blumenau: G. A. Koehler; Carl Wahlo. Neu⸗ Breslau: 
Hch. Blaul. Brusque: Erich Straetz. 
Joinvill e: Hugo Quidde, Rua do Principe; Böhm & Cia., 
Rua Visconde de Thaunay: Eduard Schwarz, Rua 3 de Maio. 
. Ernſt Globig. Sao Bento: Expedican 
elios. 
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i) Deutſche Büchereien und Leſehallen in: 


Florianopolis: Bücherei im Club Germania. 
Blumenau: Deutſche Bücherei (öffentliche Leihbücherei der Neu⸗ 
„„ Neu⸗ Breslau: Hch. Blaul (Leih⸗ 
erei). 
Joinville: Bücherei des Clubs Germania; Bücherei des Bib⸗ 
liotheksvereins Joinville. Sao Bento: Bücherei des Bib⸗ 
liothefsvereins Gan Bento. 


j) Deutſche Banken in: 


Florianopolis: Korreſpondenten des Banco Allemäo 
Transatlantico und der Banco Germanico da America do Sul 
die Firma Carlos Hoepcke S. A. 

Blumenau: Caixa Agricola de Blumenau (Sparkaſſe). 

Joinville: Korreſpondenten des Banco Allemào Transatlan⸗ 
tico und des Banco Germanico die Herren Jordan, Gerken & 
Cia., Rua 7 de Septembro. 

Gav Francisco do Sul: Die Carlos Hoepcke S. A. korreſpon⸗ 
diert mit Banco Alleman Transatlantico, Banco Germanico da 
America do Sul, Banco Braſileiro Allemäo, Deutſche Bank und 
Diskontogeſellſchaft. 


K) Deutſche Rechtsberater in: 


Florianopolis: Rechtsanwalt Dr. Rupp. 
Blumenau: Hans Gaertner; Max Mayr. 


I. Deutſche evangeliſche Kirchengemeinden im Staat Santa Catharina: 


Deutſcher Evangeliſcher Gemeindeverband für Santa Catharina, 
Stellv. Vorſitzender: Pfarrer von Pritzbuer in $toupaba (Eft. 
Santa Catharina), Correio Blumenau, Caixa Poſtal 11. 


Evangeliſche Paſtoralkonferenz von Santa Catharina, Vorſitzen⸗ 
der: Pfarrer Richter in Brusque (Eſt. Santa Catharina). 


a) Kirchengemeinſchaften (mit der Evangel. Kirche der altpreußiſchen 

Union in Verbindung ſtehend) in: 

Badenfurt: Pfarrer Johannes Freyer, Poſtanſchrift: Baden⸗ 
furt, Correio Blumenau, Caixa Poſtal 12. 

Blumenau mit Altona, Belchior, Garcia mit Rußland, Gaspar, 
Itoupava⸗Norte, Velha: Pfarrer Scheerer. 

Brusque mit Itajahy: Pfarrer Richter. 

Florianopolis mit S. Umbro Palhoca: Pfarrer Emil Hahn, 
Rua Marechal Foch 7. f 

Hanſa mit Stadtplatz Humboldt: Pfarrer 955, Hanſa⸗Humboldt. 

Hanſa⸗Hammonia mit Neu⸗Bremen, Oberer und Unterer 
Raphael, Neu⸗Berlin, Scharlach: Pfarrer Brick, Hammonia⸗Blu⸗ 
menau. 

Itoupava mit Itoupava⸗Rega, Seraphim, Fidelis, Fortaleza: 
Pfarrer von Pritzbuer, Correio Blumenau, Caixa Poſtal 11. 

Pommerode mit Rio Serro, Ribeirdo Grande, Obere Rega: 
Pfarrer Friedendorff. . 

Quadro (Braco do Norte): zur Zeit unbeſetzt. 

Santa Izabella⸗Thereſopolis mit 21 Nebengemeinden: 
Pfarrer Betzler in Santa Izabella, Poſt Rancho Queimado. 

Rio do Sul (Bella Allianca) mit Matador, Lauterbach, Wölfers⸗ 
bach und 9 Nebengemeinden: Pfarrer Grau. 

Neu⸗ Breslau mit Donna Emma Canellabach: Pfarrer Aurin⸗ 
ger in Neu⸗Breslau⸗Hammonia. 

Sao Bento: Pfarrer Quaſt. 
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Timbö mit Rio Adda, Tedro Alto, Obermulde, Benneditto Novo, 
Freiheitsbach, Santa Maria: Pfarrer Berggold in Timbö, Gor- 
reio Indayal. 

S : n 5 Thereeza mit 12 Nebengemeinden: Pfarrer Micha⸗ 

owsky. i 


b) Einzelgemeinden (Deutſch⸗evangeliſche Gemeinde) in: 


Florianopolis; Annitapolis (Mun. Palhoca); Itajahy; Araran⸗ 
gua; Palhoca; Santa Thereſa⸗Barracao, Santa Iſabel (Mun. Pal⸗ 
boca); Salto Grande (Mun. Bom Retiro). 

Indayal: Luth. Pfarrgemeinde, Paſtor Buehler. Maſſa⸗ 

randuba: Luth. Kirchengemeinde, Paſtor Kuhr jr. 
Joinville: Deutſch⸗evangel. Kirchengemeinde, Kirche, 1. Stadt⸗ 

geiſtlicher Paſtor Hans Mueller, 2. Stadtgeiſtlicher Paſtor star! 

Mueller. Kirche Inſelſtraße, Paſtor Dauner. Pedreira (fir 

che): Deutſch⸗evangel. Kirchengemeinde Dona Francisca (umfaßt 

6 Landgemeinden), Paſtor Georg Leiſtner. Brüdertal (Kir⸗ 

che): Deutſch-evangel. Gemeinde Brüdertal (umfaßt 6 Landge⸗ 

meinden), Paſtor Dommel. Jaragua (Kirche): Seutjd)-eb. Ge⸗ 
meinde Jaragua do Sul, Paſtor Ferdinand Schluenzen. Rio 

Getto (Kirche): Deutſch⸗ev. Gemeinde Jaraguga Alto, Paſtor 

Albert Schneider. Canoinhas: Betſaal Deutſches Schulhaus, 

bedient durch Paſtor Enders in Rio Negro. Ouro Verde 

(Kirche): Paſtor Georg Weger. Porto Uniao (Kirche): Paſtor 

Heinrich Weiß (umfaßt mehrere Landgemeinden). Rio das 

Antas: Paſtor Hans Meier. Rio Breto: bedient durch 

Paſtor Hans Meier. Porto Feliz de Mondahy (Kirde): 

Paſtor Scheible. : 
Gao Francisco do Sul: Paſtor Schwarz. Duas Cajas 

(Cruzeiro do Sul): Rio Bonito, Ipyra (Rio be Beire); 

Rio Preto und Rio das Antas im Mun. Cruzeiro. 


III. Deutſche katholiſche Kirchengemeinden im Staat Santa Catharina. 


Deutſch⸗katholiſche Gemeinde in: Stajahy; Vargem do Cedro (Var⸗ 
zea do Cedro); Braco do Norte; Quadro do Norte; Alto Capi⸗ 
vary; Rio Fortuna; Therespolis (Mun. PBalhoca); Angelina 
(Mun. Sao Sojé); Sao Pedro d' Alcantara (Mun. Sao "Zorte: 
Salto Grande (Mun. Bom Retiro). 


Im Amtsbezirk des Deutſch. Konſulats Blumenau ſind rein deut⸗ 
ſche katholiſche Gemeinden nicht vorhanden. Gemiſchte Verbände 
find ber Franeiskanerorden in Blumenau (P. Philippus Niggemeier 
O. F. M.) und die katholiſche Gemeinde Neu-Breslau (P. Franz 
Eigmann). 


Joinville: Kath. Kirchengemeinde Sta. Catharina, Kirche: 
Rua Buccarein, Pfarrer Auguſt Weicherding. Jaragua do 
Sul (Kirche): Kath. Kirchen⸗ und Schulgemeinde, Pfarrer Her⸗ 
mann Stolte. Hanſa⸗ Humboldt (Kirche): Kath. Kirchen⸗ 
und Schulgemeinde, Pfarrer Vincenz Schmitz. Sao Bento 
(Kirche): Kath. Gemeinde, Pfarrer Meller. Mafrat: Kath. Kir⸗ 
chen⸗ und Schulgemeinde, Pfarrer Conego Joſé Ernſer. Ouro 
Verde (Kirche): Kath. Gemeinde, Franeiskanerpater. Porto 
Unido (Kirche): Kath. Gemeinde, Francisfanerpater. Porto 
$ eliz: Kath. Gemeinde. Gtapyranga (Porto Novo): Kath. 

irchen⸗ und Schulgemeinde. 


Im Amtsbezirk des Deutſchen Vizekonſulats Gao Francisco do 
Sul ſind deutſche katholiſche Gemeinden nicht vorhanden. Wohl 


a 


aber jinb die PP. Franziskaner und bie Schweſt d öttli 
Vorſehung melt Deutsche. incen es di pn 


Bom Retiro: Seutjde kath. Gemeinde, Franziscaner Convent. 


Sonſtige deutſche religiöſe Gemeinden: 

Brusque: Sitz der Siebenten⸗Tags⸗Adventiſten (Miſſionar Kal⸗ 
tenhäuſer). Dona Emma und Alto Rio Krauel: je eine 
Baptiſten⸗ und Mennonitengemeinde der Deutſchruſſen, Prediger 
Hch. Martins. Joinville: Eine kleine Gemeinde der Adven⸗ 
tiſten, Betſaal, bedient von dem Wanderprediger Kalthäuſer. Eine 
kleine Gemeinde der Mormonen. Porto Feliz de Mondahy: 
Miſſouri Gemeinde, Paſtor Becker. Bom Retiro: Adventiſtenge⸗ 
meinde Cruzeiro do Sul: Pfingſtgemeinde. 


IV. Deutſche Schulen im Staat Santa Catharina in: 


Florianopolis: Escola Allema (Deutſche Schule); Aguas Negras 
(Mun. Bom Retiro); Alto Biuajji (Mun. Biguaſſuͤ); Barracao 
(Mun. Bom Retiro); Alto Rio Bravo (Poſt Rio Fortuna); Ayuré 
Stadtplatz (Braco do Norte); Bahu (Mun. Itajahy); Barra Clara 
(Poſt Angelina); Barra Negra (Poſt Boiteurburgo); Cachorinha 
(Poſt Quadro); Capivary Armazem (Mun. Imaruhy); Capivary⸗ 
Canudas (Mun. Palhoga); Capivary (Mun. Palhoca); Cederbach 
(Mun. Palhoca); Fazenda do Sacramento, Santo Amaro (Mun. 
Balhoca); Grao Para (Mun. Orleans); Grummelbach (Mun. Pal⸗ 
Boca); Forquilhinha (Poſt Cresciume); Rio Abaixo (Mun. Bom 
Retiro); Itajahy; Loeffelſcheidt (S. Iſabel); Rio do Poncho (Man⸗ 
telfluß⸗Mun. Palhoga); Michelsbach (Mun. $Balboca); Palheiro 
(Poſt Angelina); Palhoca; Perimbo-Wntinha (Mun. Bom Retiro); 
Rachadel (Mun. San Joſé); Picade Quebra Dentes (Mun. Bom 
Retiro); Povoamento-Annitapolis; Riberao do Ouro (Porto Frans 
co); Rio Arreia, Linda Schitz (Mun. Gao Joſc); Rio Bathalha 
(Daab Bom Retiro); Rio Blink (Alto Itajahy⸗Mirim); Rio Bonito 
Quadro); Rio Bravo (Fortuna); Rio Caete⸗Lageado (Mun. Bom 
Retiro); Rio Café (Fortuna); Rio Chapeo Alto (Fortuna); Rio 
Chapeo barre (Fortuna); Rio Da Anta (Bojt Uribiji); Rio ba 
GES (Poſt Boiteurburgo); Rio ba Parada (Gott Boiteuxburgo); 

io da Prata (Annitapolis); Rio das Corujas (Poſt Quadro); Rio 
do Meio (Annitapolis); Rio do Meio Sant Antonio (Mun. Pal⸗ 
Boca); Rio do Sul (Braco do Norte); Rio dos Perdides (Mun. Sao 
Zoje); Rio Engano (Poſt Angelina); Rio Farture (Poſt Angelina); 
Rio Fortuna (Mun. Tubarao); Rio Prior (Santa Thereſa); Rio 
ange (Mun. Bom Retiro); Rio Novo (Poſt Taquaras); Rio 

uebra Dente (Mun. Sao Jojć); Rio Salto (Mun. Balhoga); Rio 
Gav Joao (Poſt Taquaras); Rio Sao Sebaſtiao (Poſt Angelina); 
Rio Sete (Mun. Palhoca); St. Mauricio (Rio Fortuna); Salto 
Grande (Mun. Bom Retiro); Santa Iſabel (Mun. Palhoca): Santa 
Maria (Mun. Sao Zoe); Santa Philomena (Mun. Sao Jose); Sao 
Ludgero (Brago do Norte); Sao Pedro d' Alcantara (Mun. Sao 
Soje); Serro Negro (Mun. Bom. Retiro); Taquaras; Untere Perdi⸗ 
des (Mun. Sao Joſé); Vargedo (Poſt Boiteurburgo); Vargem do 
Bugre (Poſt Boiteurburgo); Varginha (Poſt Gao Pedro d' Alcan- 
de: Se Grande do Rio de Capivary; Barcea bo Gebro (Mun. 

maruhy). 

Blumenau: Neue Schule und deutſche Frauenſchule. 

Deutſche P. Schule in: Itoupava⸗ſecca; Gaspar; Garcia-Central, 
Oberes Selketal: Teſto⸗Salto. Deutſche Schule in Tatutyba III. 
Deutſche P. Schule in Brusque; Indayal, Warnow; Beneditto⸗ 
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Gimbó; Beneditto⸗novo; Rega; Garcia; Salto⸗Weißbach; Maſſaran⸗ 
buba; Bella⸗Allianga; Lontra⸗Cutia; Matador. Deutſche Schule 
in hint. Matador. Deutſche P. Schule in: Mosquito, Trombudo⸗ 
Alto; Riberao do Boi; Tayo; unt. Lauterbach; Pacabach, Cobra⸗ 
bach. Deutſche Schule in Sandbach. Deutſche P. Schule in ob. Lau⸗ 
terbad); ob. Sayd; ob. Trombudo; Rib. Viktoria; Hammonia; 
Taquaras; Sandbach; Neu⸗Berlin; Sellin; Sellin⸗Alto; Neu⸗Stet⸗ 
tin; unt. Raphael; ob. Raphael; Cederbach; Neu⸗Bremen; Schar⸗ 
lach; Rio Laeicz; Wiegand; Neu-Breslau; Rio Krauel II; Rio 
Krauel⸗Mareco; Uri; Dona Emma I, Dona Emma II; Rib. Tuca⸗ 
nos; Canellabach; Rib. Onca; Serra⸗Veneida; Prochnowbach. 


Nicht rein deutſche Schulen ſind: Collegio Sto. Antonio in Blu⸗ 
menau; Kath. Pfarrſchule in Gaspar; Beldior-Wlto; Encano Bai⸗ 
xo; Encano-Alto; Indayal; Sandweg; Golleg bon ber Heil. Fami⸗ 
lie Blumenau (Schweſternſchule). 


Joinville: Deutſche Schule; Deutſche Privatſchule Lauer; Deut⸗ 
ſche Schule Serraſtraße Km. 2; Serraſtraße Km. 11; Serraſtraße 
Km. 17; Serraſtraße Km. 21; Inſelſtraße; Bergſtraße; Schroeder⸗ 
ſtraße III; Neue Guigerſtraße; Catharinenſtraße; Pirahysſtraße; 
Paratysſtraße; Rio Bonito; Bananal/ Jacu⸗Aſſu. > 
aragua do Sul: Deutſch⸗Evangeliſche Stadtſchule, Deutſch⸗ 
Katholiſche Pfarrſchule. 


Deutſche Schule in: Jaragua⸗Alto; Rio da Luz; Rio da Luz⸗Alto 
III; Victoria; Rio Serro I; Rio Serro II; 9tibeiráo Grande; Ita⸗ 
pocuſinhoſtraße; Ribeirao Grande Stapocu; Tres Rio do Morte; 
Tres Rio do Sul; Hanſa⸗Humboldt (Deutſche Stadtſchule): Hanſa⸗ 
Rua Anno Bom; Iſabellaſtraße Km. 6, Iſabellaſtraße Km. 12; 
Paulſtraße; Hanſa⸗Iſabellaſtraße Km. 13 (Deutſche Privatfortbil⸗ 
dungsſchule); Hanſa⸗Humboldt (Deutſch⸗Katholiſche Pfarrſchule); 
Gav Bento (Columbusjdule); Oxford bei Sao Bento; Lencol bei 
Sao Bento; Eſtrada Dona Francisca Km. 77; Bechelbronn bei Sao 
Bento; Rio Vermelho; Mafra (Deutſch⸗Katholiſche 8 
Canoinhas (Deutſche Schule S. Bernardo); Ouro Verde (Deutſch⸗ 
Evang. Schule); Porto Unido (Deutſche Stadtſchule); Santa Cruz 
bei Porto Unido; Sao Pedro bei Porto Unido; Sao Miguel bet 
Porto Unido; Rio das Antas; Rio Preto; Bom Retiro; Barra be 
5 pene Duas Caſas bei Grugeiro bo Sul; Porto Feliz de 

ondahy. 


Katholiſche Schule (geleitet von deutſch⸗kath. Schweſtern): in 
Joinville; Duro Verde und Porto Uniao. 


V. Deutſche Vereine im Staat Santa Catharina in: 
lorianopolis: Vertrauensſtelle des St. Raphael⸗Vereins, 
ranziskanerkloſter. Club Germania. Schützenverein. Deutſcher 
rauenverein. Deutſcher Schulverein. Annitapolis (Mun. 

Palhoga): Deutſcher Landwirtſchaftlicher Verein. Deutſcher Bienen⸗ 
zuchtverein. Ararangua: Deutſcher Schulverein. Itajahy: 
Vertrauensſtelle des St. Raphael⸗Vereins, P. P. Giesberts. Deut⸗ 
ſcher Turnverein. Deutſcher Schützenverein. Deutſcher Schulverein. 


Deutſche Schützenvereine in: 
Blumenau: Schützengeſellſchaft Blumenau. Schützenverein Neue 
Velha. Schützenverein Velha⸗Tiefe. 
8 toupava: Schützengeſellſchaft. Neu⸗ Berlin: Schützenbund 
anja. Maſſaranduba: (Schützenbund): Gareia-Blume⸗ 
nau (Schützenverein General Oſorio));) Itoupava⸗-Seecca 
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(Schützenverein Hindenburg); Bom Retiro-Blumenau 
(Schützenverein Gemütlichkeit) Velha⸗ Blumenau (Schützen⸗ 
verein Einigkeit); Itoupava⸗norte Schützenverein Tell); 
Ibenpavaszin ha Obere Mulde; Gareia⸗Jordan; 
bere Itoupava; Beneditto-Timbo; Saltd⸗Weiß⸗ 
bad; Warnow; Hammonia; Indios und Brusque. 


Deutſche geſellige Vereine in: 

Bl umenau: Klub Germania. Blumenauer Schachklub 1917. 
Spitzkopfelub Garcia. Theaterverein Frohſinn. Evangel. Jung⸗ 
männerbund (Lehrer E. Kieckbuſch). Club Muſical. Muſikelub 
Garcia. Muſikverein Lyra. Männergeſangverein Concordia. 
Männergeſangverein Liederkranz. Sängerbund Itajahytal. 

Indayali: Freie Theatervereinigung. Männergeſangverein Lyra 

Eintracht. Geſangverein Liederhain. Maſſaranduba: Unter⸗ 

haltungsverein. Itoupava⸗ſecca: Geſelliger Verein Teuto⸗ 

nia. e Eintracht. Gemiſchter Chor Altona. 

Brusque: St. Antoniusverein. Theaterverein. Geſangverein 

Edelweiß, Geſangverein Sängerbund. Kath. Geſangverein. Neu⸗ 

Berlin: Männergeſangverein Frohſinn; desgl. in Neu⸗Bre⸗ 

men; Gijenbad; Gaspar; Velha⸗ Blumenau: Geſang⸗ 

verein Liedertafel. Garcia I: Männerchor. Beneditto⸗ 

Timb 6: Männerchor Teutonia 1879. Itoupava⸗norte: Ge⸗ 

miſchter Chor Einigkeit. Hammonia: Gemiſchter Chor und Ge⸗ 

miſchter Chor Edelweiß. Itoupava⸗Regat: Gemiſchter Chor 

Edelweiß. Badenfurt: Singgemeinde. Klaubach-Süd⸗ 

arm: Doppelquartett. 


Deutſche Turn⸗ und Sportvereine in: 
Blumenau: Tennisklub. Ruderclub America. Gauturnverei⸗ 
nigung (G. A. Koehler). Turnverein. Brusque, Itoupava⸗ 
jecca (Gut Heil), Neu⸗ Berlin, Neu⸗ Bremen, und Neu⸗ 
Breslau: je ein deutſcher Turnverein. Fußballelub in Alt o- 
na⸗ Blumenau, Blumenauenſe, Amazonas und Bom 
Retiro (1926). 


Wirtſchaftliche und charitative Vereine in: 

Blumenau: Vertrauensſtelle des St. Raphael⸗Vereins, Fran⸗ 
ziskanerkloſter. Syndicato Agricola de Blumenau (Landw. Ge⸗ 
noſſenſchaft) G. A. Koehler. Bauernbund Rio do Sul. Bauern⸗ 
bund Teſto Central⸗Blumenau. Verein der Schneidemüller des 
Munizips Blumenau (Baeride). Evangeliſcher Frauenverein 
(Entbindungsanſtalt Johannaſtift). Frauenverein Garcia-Blu- 
menau. Gewerkſchaftsbund der Angeſtellten (G. D. A.) Hamburg, 
Ortsgruppe Blumenau, F. Weber, Banco Nacional de Commer- 
cip. 


Joinville: Vertrauensſtelle des St. Raphael⸗Vereins, P. Aug. 
Weicherding. Club Germania, Rua Iſabella. Harmoni Lyra, 
Rua 15 de Novembro. Turnverein, Rua dos Gymnaſticos. 
Schützengeſellſchaft, a. c. Böhm & Cia. Schützenverein Mittelweg, 
a. c. Carlos Kreuz, Rua 15 de Novembro. Schützenverein Cru⸗ 
eiro, a. e. Salon Bächtold. Schützenverein Caxias, a. e. Salon 

ieſe, Rua Duque de Caxias. Geſangverein Helvetia, a. e. Sa⸗ 
lon Soc. de Gymnaſticos. Geſangverein Concordia, a. c. Liga 
das Sociedades. Geſangverein Sängerbund, a. c. Liga das So⸗ 
ciedades. Schweizer Männerchor Ruettli, a. e. Liga das Socie- 
dades. Geſangverein Liederkranz, a. e. Salon Gieſe. Deutſcher 
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Theaterverein, a.c. Paulo Strauß, Rua Tijucas. Verein „Nur für 
uns“, a. c. Liga das Soeiedades. Verein „Bei guter Laune”, a.c. 
Liga das Sociedades. Verein véi a.c. Liga das Sociedades. 
Verein „Wir allein”, a. c. Salon Czernay. Verein „Zur Gemüt⸗ 
lichkeit“, a. c. Liga das Sociedades. Verein „Brüderſchaft zu 
Joinville“, a.c. Salon Bächtold. Verein „Freundeskreis Join⸗ 
ville“, a. e. Salon Czernay. Verein Fidelitas, a. c. Salon Bäch⸗ 
told. Verein Freundeskreis, a. e. Salon Eichholtz. Verein der 
Landwirte, a. e. Salon Czernay. Freiwillige Feuerwehr, ame. 
Friedrich Stoll, Rua 15 be Novembro. Imker⸗Verein, a. c. Liga 
das GSociedades. Ev. Frauenhilfsverein, a. c. Helenenſtift. 
Katholikenverein, a. e. Padre Auguſto Weicherding. Deutſcher 
Schulverein, a. c. Pharmacia eap, Rua 9 de Marco. Radfahrer⸗ 
verein Cruzeiro, a. c. Liga das Sociedades. Bund der Frontſol⸗ 
daten, a. e. Reſtaurant Lück. 1 

Umgebung von Joinville: Turnerbund Dona Francisca, 
Eſtrada Dona Francisca Km. 11, Joinville. Landwirtſchaftlicher 
Verein „Zur Bruderſchaft“, Joinville, Km. 11. Verein „Unter 
uns”, Pedreira. Verein „Zur frohen Stunde“, Annaburg. 
Schützenverein Pirabeiraba, Mun. Joinville. Schützenverein 
„Tell“, Eſtr. Da. Francisca Km. 21. Turnverein Tresbarras, 
Munic. Joinville, Verein für uns Brüder, Joinville, Südſtraße, 
Salon Villvock. Verein „Luſtbarkeit“, Pirahyſtraße, Salon Lier⸗ 
mann. Verrein „Zur Eintracht“, Catharinenſtraße, Joinville. 
Verein „Feierſtunde“, a. e. Salon Hochſtein, Bananal. N 

Saragua do Sul: Club Teutonia, a. c. Carlos Wenjerstt. 
Deutſcher Schulverein, a. c. Paſtor Schluenzen. Schützenverein 
Saragua. Geſangverein Lyra. Turnverein Jaragua. Schützen⸗ 
verein Rio Serro, Diſtrikt Jaragua. 

Hanſa⸗ Humboldt: Vertrauensſtelle des St. Raphael⸗Ver⸗ 
eins, P. Schmitz. Deutſcher Schulverein, a. e. Paſtor Loetz. Deut⸗ 
{her Schulverband, a. c. Paſtor Loetz. Geſangverein Hanſa⸗ 
SE Schützenverein Hanja-Humboldt. Turnverein Hanſa⸗ 

umboldt. 

Gav Bento: Vertrauensſtelle des St. Raphael⸗Vereins, P. 
Meller. Geſangverein „Gemiſchter Chor“. Schützenverein. Ge⸗ 
ſangverein Liederkranz. Deutſcher Schulverein. Landverein Zur 
Erholung“. Leſeverein Gao Bento. Schützenverein Lencol, Mun. 
Sao Bento. Deutſcher Schulverein Lencol, Munie. Sao Bento. 
Deutſcher Schulverein, Orford, Munie. Sao Bento. Schützenver⸗ 
ein Orford, Munic. Sao Bento. 

Mafra: Verein Victoria. Rio Negro⸗Mafra: Bertrauens- 

ftelle des St. Raphael⸗Vereins, P. Ernſer. Canoinhas: Sport- 

club Bernardo, a. e. R. Olſen. Schulverein Bernardo. Ouro 

Verde: Ev. Kirchen⸗ und Schulgemeinde, a. c. Paſtor Weger. 

Porto Uniao: Vertrauensſtelle des St. Raphael⸗Vereins, Fran⸗ 
ziskanerkloſter. Turn⸗ und Raſenſportvereinigung Porto Unido, 
a. e. Ehrhardt Mittag. Club Uniao. Deutſcher Schulverein, a. e. 
Bruno Rieke. Arbeiterunterſtützungsverein. Geſangverein Lyra. 

Porto Feliz de Mondahy: Unido Colonial, a. c. Fritz Voigt. 

Ev. Schulgemeinde, a. c. Chriſtian Wandſcheer. Geſangverein, a. 

c. Erich Schild. Bom Retiro: Vertrauensſtelle des St. Raphael⸗ 

Vereins, Franziskanerkloſter in Bom Retiro (Rio do Peixe). It az 

pyranga (Porto Novo): Kirchen⸗ und Schulgemeinde. Schützen⸗ 

verein. Palmitas: Deutſcher Kirchen- und Schulverein. Sa o 

Carlos: Kirchengemeinde. 

Sao Francisco do Sul: Vertrauensſtelle des St. Raphael⸗ 
Vereins, Franziskanerkloſter. Im Jahre 1931 wird die Schule 
der Deutſchen Ev. Kirchengemeinde eröffnet werden. Club Ger- 
mania. Schützenverein. Sterbekaſſenverein. 
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Rio do Peixe: Deutſcher Klub. Duas Caſas (Cruzeiro): 
Koloniſten Verſammlung. 


3. Staat Parana. 


I. a) Deutſche Handelskammer: Verband Deutſch⸗Braſilianiſcher Firmen 
in Curityba. 


b) Deutſche Hotels in: 

Curityba: en Johnſcher, Rua Bardo do Rio Branco 354. 
Grande Hotel Moderno, Rua 15 de Novembro 582. Hotel Me⸗ 
tropol, Rua Barao do Rio Branco. Hotel Parana, Rua Lourenco 
Pinto 456. Entre Rios: Hotel Zittel. Ponta Groſſa: 
Hotel Franze, Avenida Fernandes Pinheiro 11; Hotel do Commer⸗ 
cio, Rua Coronel Claudio; Hotel Avenida, Rua Dr. Collares 65. 
Teixara Soares: Hotel Müller. Baranaguä: Hotel Winz, 
Rua Visconde de Nacar 27. Rio Negro: Hotel Zornig; Hotel 
Bornemann. Uniäo da Victoria: Hotel Parana; Hotel Ham⸗ 
burgo, Rua Cruz Machado. Caſtro: Hotel Hamburgo. 


c) Deutſche Penſionen in: 

Curityba: Penſion Kilian, Rua de Roſario 34. Penſion Röh⸗ 
rig, Rua Sao Francisco 46. Penſion Meyer, Rua Marechal Deo⸗ 
doro 81. Penſion Otto. Penſion Kramer, Rua Iguaſſü 6. Pon⸗ 
ta Groſſa: Penſion Reich, Rua Francisco Ribas; Penſion Bäu⸗ 
mel, Avenida Vicente Machado. Unido da Victoria: Hotel⸗ 
penſion Cruz Machado. Rio Negro: Penſion Victor Keſſel⸗ 
gruber, Rua da Liberdade. 


d) Deutſche Aerzte in: 


Curityba: Dr. Jorge Meyer, Rua Baran do Rio Branco 89. 
Dr. Carlos Heller, Rua Commendador Araujo 970. Dr. Dante 
Romans, Praca Tiradentes 57. Dr. Bernardo Leinig, Rua 1 de 
Marco 38. Dr. Erneſto Gärtner, Rua Claudino dos Santos 15. 
Dr. Rudolph Warneck, Rua Aquidaban 127. Dr. Eſpinola, Rua 
Marechal Deodoro 44. 

Ponta Groſſa: Dr. Guilherme Schwartz, Rua Matriz 21. 
Uniäo da Victoria: Dr. Friedr. Neumann; Dr. Oskar Geyer, 
Rua Visconde be Nacar. Morretes: Dr. Joao Schlemm. 


e) Deutſche Zahnärzte und Zahntechniker in: 

Curitybat: Friedrich Baus, Rua 15 de Novembro 135/166. 
Richard Kämpfer, Rua Deſembardador Weſtphalen. Guido Strau⸗ 
be, ser ld a an der med. Falkultät, Rua Conſelheiro Barradas 
166. Carlos Eſchholz, Rua Riachuelo 392. Raul Brand, Rua 
1 de Marco 117. Waldemar Grumt, Rua Riachuelo 26. 

Ponta Groſſa: Egon Roßkamp, Rua Santos Dumont; Sieg⸗ 

fried Thomas, Rua Erneſto Vilella. Rio Negro: Emil Rein⸗ 

hold; Paul Wittig; Erwin Swarowski; Otto Jürgenſen. Caſtro: 

Heinrich Kugler. Unido da Victoria: Guilherme Griebeler. 


1) Deutſche Apotheken in: 

Curityba: Pharmacia Sanitas, Rua 15 de Novembro 5. 
Pharmacia Minerva, Praca Tiradentes 57. Pharmacia Stellfeld, 
Praca Tiradentes 54. Pharmacia Sommer, Rua Riachuelo 118. 
Pharmacia Tell, Rua 15 de Novembro 93. Pharmacia Moderna, 
Rua San Francisco 54. Ponta Groſſa: Pharmacia Minerva, 
Avenida Vicente Machado 22; Pharmacia Oncken, Avenida Vicen⸗ 
te Machado 43. Unido da Victoria: Affonſo Schubert; Max 
Blumenthal. 
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g) Deutſche Krankenhäuſer in: 
Curityba: Caja de Saude „Sao Francisco”, Rua Sao Fran⸗ 
ciśco 25. Sanatorio Chirurgico Suiſſo, Rua Sao Paulo 2. Unido 
da Victoria: Caja be Saude do Snr. Max Blumenthal, Rua 
Visconde Nacar. 


h) Deutſche Hebammen und Krankenwärterinnen in: 


Curityba: Gerda Bäder, Rua Cabral 697 (Telephon 742). 
Alice Richter, Rua Commendador Araujo 61. Carambehy: 
rau Berg. Ponta Groſſa: Frau L. Sauer, Av. Dr. Burzio, 
rau Bodenbach. Rio Negro: Frau Jenny Wittig; Witwe 
einers. Unido da Victoria: Frau Dorothea Eliſabeth; 
Frau Scheibe. 


i) Deutſche Buchhandlungen in: 


Curityba: SEH Haupt, Rua Sao Francisco 41. Otto Kaiſer. 
Rua Baran do Rio Branco 347. Theodor Loder, Rua 13 de 
Maio 89. Max Rösner Filhos, Rua Sao Francisco 36. Caja 
Germania, Rua Barav do Rio Branco 103. Ceſar Schulz, Rua 
Bardo do Serro Azul 14. t 

Ponta Groſſa: Vereinigung für Volksmiſſion (Paſtor F. W. 

Brepohl), Rua 18 de Abril 25, Caixa Poſtal 185. Rio Negro: 

ee Funke. Colonia Iraty⸗ via Ponta Groſſa: Paul 
agner. 


J) Deutſche Büchereien und Leſehallen in: 

Curityba: Rua Dr. Ermelino de Lego 36, Leſeſaal des Deut⸗ 
ſchen Konſulats. Freier Eintritt für Jedermann während der 
Dienſtſtunden des Konſulats. Der Leſeſaal enthält die neueſten 
Nummern von ca. 200 deutſchen Fachzeitſchriften und größeren 
Tageszeitungen, ſowie Unterhaltungsblätter aus Deutſchland. 
Vereinsbibliothek des Handwerkerunterſtützungsvereins, Rua Car⸗ 
los de Carvalho. Vereinsbibliothek der Geſellſchaft „Deutſcher 
Sängerbund“, Rua Conſelheiro Barradas. Bibliothek der Escola 
„Bom Jeſus“ Praca Republica. Bücherei der Deutſchen Schule 
„Escola Progreſſo“, Lier, 19 be Dezembro. Vereinsbücherei des 
Teutobraſilianiſchen Turnvereins, Rua Dr. Murich. Bereins- 
bücherei des Krankenunterſtützungsvereins Cabral, Rua Carlos 
de Carvalho 483. ; » 

Paranagua: Vertretung der Seutjden Buchgemeinſchaft, Bü⸗ 
cherei Rua Visconde be Nacar 27. : 

Ponta Groſſa: Vereinsbücherei des Handwerkerunterſtützungs⸗ 
vereins, Rua Coronel Duleidio. Vereinsbücherei des Club Ger⸗ 
mania, Rua Balduino Taques. Leihbibliotheken der ev. luthe⸗ 
riſchen Kirchengemeinde, Paſtor Wilhelm Fugmann, Avenida Dr. 
MS Burgio. Leihbibliothek des katholiſchen Collegio Gap 

uig in Ponta Groſſa, Rua Pinheiro Machado. Leihbibliothek 

der deutſchen röm. katholiſchen Kirchengemeinde, a. e. Pater Mar⸗ 
tin Weber, Rua Pinheiro Machado. Schulbibliothek des deut⸗ 
ſchen katholiſchen Schweſternkollegs Sant Anna, Av. Boni⸗ 
facio Vilella. Deutſche Vereinigung für Evangeliſation und 
Volksmiſſion, a. c. Paſtor F W. Brepohl, Gaira Poſtal 185. 

Caſtro: Leih⸗ und Schulbücherei des Vereins „Deutſche Einig⸗ 

keit“, a. c. Paſtor Wieſinger. Iraty: Bücherei der Deutſchen 

Vereinigung, a. c. des Herrn Henrique Werthſchulte. Antonio 

Reboucas: Deutſche Gemeindebücherei, Caira Poſtal 49. Rio 

Negro: Bibliothek des Franziskanerkollegs San Luiz. 


Kk) Deutſche Banken in: 


Curityba: Banco Allemào Transatlantico, Rua Marechal Flo⸗ 
riano Peixoto. 


a 


1) Deutſche Rechtsberater in: 


Curityba: Dr. Herbert Heisler, Rechtsanwalt, Rua Garibaldi 
e Dr. Walter ©. Buttel, Rua 15 be Novembro 47, Palacio de 
ommercio. i 


II. Deutſche evangeliſche Kirchengemeinden im Staat Parana in: 

Curitybat: Deutſch⸗evangeliſche Kirche, Paſtor Guſtav Berchner, 
Igreja allem, Rua Conſelheiro Barradas 159. Deutſch⸗evan⸗ 
geliſch⸗lutheriſche Kirche, Paſtor Karl Frank, Igreja allema, Rua 
Ignacio Laſtozo. 

Ponta Groſſa: Deutſch⸗evangeliſch⸗lutheriſche Kirche, Paſtor 
Wilhelm Fugmann, Igreja allema, Av. Dr. Francisco Burzio. 
Deutſch⸗evangeliſch⸗lutheriſche Kirche für Entre Rios, Antonio 
Reboucas und Teixara Siares, Paſtor F. W. Brepohl, Caixa 
Poſtal 185. 

Rio Negro: Deutſch⸗evangeliſche Kirche, Paſtor Enders, Igreja 

allemi. Caſtro: Deutſch⸗evangeliſch⸗lutheriſche Kirche, Paſtor 

Chriſtian Wieſinger, Igreja allem. Imbituva: Deutſch⸗evan⸗ 

geliſch⸗lutheriſche Kirche, Paſtor Joh. Chr. Knörr, via Ponta 

Groſſa. Colonia Cruz Machado: Deutſch⸗evangeliſch⸗luthe⸗ 

riſche Kirche, Paſtor Gerhard Wilde, via Unido da Victoria. La⸗ 

pa: Deutſch⸗evangeliſche Kirche, Paſtor David Widmer. Bom 

Jardim: Evangeliſch⸗lutheriſche Kirche, Paſtor Kuhr jen., via 

Iraty. Carambehy: Holländiſch⸗Deutſche evangeliſche refor⸗ 

mierte Kirche, Pfarrer F. W. Brepohl. Balmeira: Deutſch⸗ 

evangeliſch⸗lutheriſche Kirche (Papagaios Novos und Palmeira), 

Paſtor Wilhelm Mittelmeier, Igreja allema. 


III. Deutſche katholiſche Kirchengemeinden im Staat Parana in: 
Curityba: Deutſche römiſch⸗katholiſche Kirche, Pater vom Fran⸗ 
ziskanerkloſter, Praca Coronel Eneas Maeques. Rio Negro: 
Deutſche römiſch⸗katholiſche Kirche, Conego Joſeph Ernſer, Igreja 
catholica allema. Ponta Groſſa: Deutſche römiſch⸗katholiſche 
Jubiläums⸗ und Spitalkirche, Vigario Pater Martin Weber. 
Foz do Iguaſſut: bia Urguayana, Pater Vicente Hackl (Caja 
do Exmo Prelado). 


Sonſtige deutſche religiöſe Gemeinden uſw. in: 
Ponta Groſſa: Verband deutſcher Baptiſten, a. c. Snr. Sau⸗ 
er. Verband ſüdamerikaniſcher deutſcher chriſtlicher Jugendvereine, 
Caixa Poſtal 185. 


IV. Deutſche Schulen im Staat Parana in: 


Curityba: Collegio „Progreſſo“, Praga 19 de Dezembro. Deut⸗ 
ſche Knabenſchule Collegio Bom Jeſus, Praca Ruy Barboſa. 
Schule der Schweſtern v. d. Göttlichen Vorſehung (Collegio da 
Divina Providencia), Rua do Roſario. 

Antonio Rebucas: Deutſche Schule, a. c. Paſtor F. W. Bre- 

pohl, Caixa Poſtal 185, Ponta Groſſa. Bom Jardim: Deutſche 

Schule, a. c. Snr. Prof. Rudolf Peſth, bia Gramm. Caſtro: Deut⸗ 

ſche Schule, a. e. Sur. Friedrich Rößle. Caramb ti: Escola Uni⸗ 

babe a. c. Snr. Johann Reng, bia Caſtro. Candido be Ab⸗ 
reu: Deutſche Schule, a. c. Sur. Heinrich Kunz, via Ponta Groſſa. 

Colonia Concordia: Deutſche Schule, a. e. Snr. Prof. Rein⸗ 

hold Erlekampf, via Unido da Victoria. Colonia Coronel 

Amazonas: Deutſche Schule, a. c. Snr. Eugen Klein, via Uniao 

da Victoria. Colonia Serra Negra: Deutſche Schule, a. c. 
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Snr. Prof. Stephan Stöckle in Paranagua, Gaira Poſtal 75. 
Colonia Iraty: Deutſche Vereinsſchule, a. c. Max Paul Wag⸗ 
ner, bia Iraty. Colonia Gaps: Deutſche Schule, a. e. Sur. 
Wilhelm Goltz, via Caſtro. 1 

Cruz Machado: Schulverein Concordia, a. c. Johannes Möller, 
Linha Eſperanga via Unido da Victoria. Deutſche Schule, a. 
e. Snr. Georg Hinne, Linda Curityba, via Unido da Victoria. 
Sociedade Escolar, a. e. Georg Huber, Cruz Machado, Linha 
Encantilado, via Unido da Victoria. Deutſche Schule, a. e. 
Gnra. Daumann, Linha Independencia, via Unido da Victoria. 
Escola Jardim, a. e. Snr. Ernſt Timm, Cruz Machado, IV 
Victoria, via Unido da Victoria. Escola Concordia, a. c. Sur. 
Otto Weber, Cruz Machado, via Unido da Victoria. Evangel. 
lutheriſche Gemeindeſchule, a. e. Gottfried Würffel, Cruz Macha⸗ 
do, Linda Parana, Unido da Victoria. Iguaſſü Gemeinde Pro⸗ 
greſſo, a. c. Cnr. Jakob Inkert, Linha Valmelrinha, Cruz Ma⸗ 
chado, via Uniao da Victoria. 

Imbituva: Evangel. Lutheriſche Gemeindeſchule, a. c. Cnr. 
Paſtor Knörr, via Ponta Groſſa. Lapa: Deutſche Schule, a. e. 
Gnr. Wilhelm Kruſe. Marienthal: Deuſch⸗katholiſche Ge⸗ 
meindeſchule, a. c. Snr. Peter Köhler, bia Lapa. Nova Rhe⸗ 
naniat Deutſche Schule, a. e. Tigges, via Guaratuba. Porto 
Victoria: Escola Victoria, a. c. Sur Prof. Hugo Jäger, 
via Uniao da Victoria. Papagaios Novos: Evangel. 
Lutheriſche Gemeindeſchule, a. c. Snr. Paſtor Mittelmeyer, via 
Palmeira. Paſſa Tres: Deutſche Schule, a. c. Snr. Oskar 
Henning, via Rio Negro. Ponta Groſſa: Deutſche Schule, 
a. c. Sur. Alberto Thielen (Cervejaria Adriatica)ß). Quero 
Quero: Gemeindeſchule, a. e. Jorge Hartmann, via Pal⸗ 
meira. Rio Negro: Deutſche Schule, a. c. Sur. Emil Koch in 
Mafra (Sta. Catharina); Collegio Seraphico Rio Negro; Colle- 
gio Sao Joſé Rio Negro. 


V. Deutſche Vereine im Staat Parana in: 


+ ©urityba: Vertrauensſtelle des St. Raphael⸗Vereins, Frans 
ziskanerkloſter, Praca da Republica. Verein Deutſcher Sänger⸗ 
bund mit großer Bücherei, Rua Conſelheiro Barradas 127. 
Teuto⸗Braſilianiſcher Turnverein (mit Vereinsbibliothek), Rua 
Dr. Murich. Handwerkerunterſtützungsverein (mit Geſangs⸗ und 
Turnſektion und großer Leihbibliothek), Rua Carlos de Carvalho 

Krankenunterſtützungsverein „Cabral“ (mit Bücherei), a. 
c. Handwerkerunterſtützungsverein, Rua Carlos de Carvalho 
438. Deutſcher Männergeſangverein „Einigkeit“, Rua Carlos de 
Carvalho 438. Kegelklub „Südliches Kreuz“, Rua Carlos de 
Carvalho 438. Deutſcher Schützenverein, a. e. Teuto⸗Braſilia⸗ 
niſcher Turnverein, Rua Dr. Muricy. Bund Deutſcher Kriegska⸗ 
meraden in Braſilien, Caixa Poſtal 420. Club Familiar de 
Ereursäv, a. c. Snr. Albino Amhof, Rua Sav Francisco. Sankt 
Vincenzverein, a. c. Convento dos Franciscanos, Praca Ruy 
Barboſa. Sankt Joſephsverein, Praca Ruy Barboſa. Evange⸗ 
liſcher Eliſabethverein, a. e. Igreja allema, Rua Conſelheiro 
Barradas 159. Gartenbauſiedlung Curityba, a. c. Snr. Hans 
Staßny, Rua 15 de Novembro 47. Teuto-⸗Braſilianiſcher Land⸗ 
wirtſchaftlicher Verein (mit Imker⸗ und Obſtbauabteilung), a. c. 
Julius Milarch, Rua Conſelheiro Barradas 143. Geſchäfts⸗ 
ſtelle der Deutſchen Landwirtſchaftlich Genoſſenſchaftlichen Ver⸗ 
eine in Parana, a. c. Sur. Yodo Claus, Gaira Poſtal 185. Be⸗ 
zirksgruppe des Deutſchbraſilianiſchen Lehrerverbandes, a. c. 
Prof. Kauſchmann, Escola Progreſſo. Verein Frauenhilfe, Prä⸗ 
ſidentin Frau Generalkonſul Auguſta de Druſina, Avenida Can⸗ 
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bibo de Abreu 200. Verein Thalia, Praca Tiradentes. Rad⸗ 
fahrerklub 1895, a. c. Sur. Rudolf Hatſchbach, Rua Comm. 
Araujo 626. Geſelligkeits⸗ und Krankenunterſtützungsverein der 
Oeſterreicher, Parque Gracioja. Gracioſa Country Club (Prä⸗ 
jident Ivo Lean, internationaler Sportklub mit vielen deutſch⸗ 
ſtämmigen Mitgliedern), Bacachery. Parana Tennis Club Gra⸗ 
eioſa, Juveve. Jungdeutſcher Orden (Sendlingsmeiſter f. Parana 
und Sta. Catharina C. R. Hausknecht), Caixa Poſtal 390. Or⸗ 
densgemeinſchaft Jungdeutſcher Schweſternſchaften (Großmeiſterin 
Frau Erika Hausknecht), Rua Conſ. Barradas 159. Verein 
Deutſche Schule, a. e. Collegio Progreſſo, Praca 19 de Dezembro. 
Verein Deutſche Knabenſchule, a. c. Collegio Bom Jeſus, Praca 
Ruy Barboja. 

Carambehy: Holländiſch⸗deutſcher Turnverein, a. e. Harms. 

Caſtro: Verein „Deutſche Einigkeit“ (Geſelligkeits⸗ und Geſang⸗ 

verein mit Leihbücherei). Foz do Sguajjń: Deutſcher Turn⸗ 

verein (Sociedade Allem de Gymnaſtica), a. c. Sur. Schinkel. 

Iraty: Deutſche Vereinigung (Sociedade Unido Allemä) mit 

Leihbücherei. Deutſcher Frauenverein (Sociedade das Damas Al⸗ 

Lemon, a. c. Sura. Hornig. Lapa: Club Teutonia⸗Braſileiro 

Geſelligkeitsverein), a. c. Wilhelm Glück, Photographo. Männer⸗ 

geſangverein. A ! 

Ponta Groſſa: Deutſcher Ausſchuß (Spitzenorganiſation der 
deutſchen Vereine in Ponta Groſſa), a .c. Dr med. Schwartz, 
Ru da Matriz 21. Landwirtſchaftlicher Verein und Genoſſen⸗ 
ſchaft deutſchſprechender Landwirte, Caixa Poſtal 185. Klub 
Germania, Rua Balduino Taques 51. Unterſtützungsverein Ger⸗ 
mania (mit Leihbücherei Turnſektion), Rua Coronel Duleidio. 
Deutſcher Verein für evangeliſche Volksmiſſion, a .c. Paſtor F. 
W. Brepohl, Caixa Poſtal 185. Bund deutſcher Landwirte in 
Braſilien, Caixa Poſtal 185. Jungdeutſcher Orden E. V. (mit 
Theatergruppe), Caixa Poſtal 50. Männergeſangverein Froh⸗ 
jinn, a .c. Unterſtützungsverein, Rua Coronel Duleidio. 

Rio Negro: Deutſcher Turnverein Germania. Deutſcher Schüt⸗ 
zenverein. Handwerkerunterſtützungsverein. Geſangverein Lie⸗ 
derkranz. Geſangverein Victoria. Orcheſterverein Concordia. 
Landwirtſchaftlicher Verein, a. e. Victor Keſſelgruber. 

Unido da Victoria: Gejangberein „Klub Edelweiß“. Verein 

Frauenhilfe. Porto Uniao: (Santa Catharina): Club Uniao da 

Victoria. Unterſtützungsverein Victoria. 


4. Staat Gan Paulo. 


I. a) Deutſche Handelskammer: Verband Deutſch⸗Braſilianiſcher Firmen 
(Ortsgruppe Sao Paulo), W do Carmo 11, Gap Paulo. 


b) Deutſche Hotels in: 


Gao Paulo: Hotel Suiſſo, Largo Payſandu 38. Hotel Aurora, 
Rua Aurora 82. Hotel Forſter, Rua Brigadeiro Tobias 2 
Hotel Monopol, Rua Couto be Magalhaes 13. 


c) Deutſche Penſionen in: b 
Sao Paulo: Gaſthaus Weiße Taube, Rua Triumpho 3. Gaſthau 
zum Hirſchen, Rua Victoria 48. Benn Vergueiro, Rua Vergu⸗ 
eiro 25. Penſao Curſhmann, Rua 24 de Main 27. Penſao Meyer, 
Rua Auguſta 14. Penjäo Allemä, Rua Joſé Bonifacio 35 a. 
Benjäo ww o Largo Sao Paulo 7. Penſao Arcona, Rua Santo 
Amaro 16. Penjao Baden-Baden, Rua Aurora 87. Penſao 
Rheinland, Rua Albuquerque Lins 74. Penſdo Hamburgo, Rua 


Gusmöes 92. Penjäo Vienna, Rua Araujo 44. Penjao Hygie⸗ 
nopolis, Rua Aracajń 8. i 


d) Deutſche Aerzte in: 

Gain Paulo: Dr. Rohardt, Avenida Gav Joao 34. Dr. G. H. 
Nick, Rua Libero Babaró 52. Dr. L. Lorch, Rua Bar. de Itape⸗ 
tininga 18. Dr. Walter Seng, Rua Bar. be Itapetininga 23. 
Dr. Friedrich Müller, Rua Bar. de Itapetininga 10. Dr. G. 
Buſch, Rua Xavier de Toledo 8 a. Dr. L. Hübbe, Praca Ramos 
be Azevedo 18. Dr. M. Rudolph, Rua Libero Babaró 
48. Dr. Hellmuth Fladt, Praca Ramos de Azevedo 16. 
Dr. Müller⸗Carioba, Rua Aurora 162-164 Dr. S. 
Britto, Rua Joſs Bonifacio 44 jb. Dr. Edmundo Car⸗ 
valho, Praca ba SE 15, 2. andar. Dr. G. Chriſtoffel, Rua 
Baran de Itapetininga 40 a. Dr. Walter Haberfeld, Rua Aurora 
169. Dr. Francisco Hartung, Praga da GE 34, 4. andar. Dr. 

ermine Hubert, Praca da Republica 15, 2. andar. Dr. Tare. 
eopoldo e Silva, Rua Bar. be Itapetininga 37, a. Dr. C. 
Maia, Rua Sao Bento 20. Dr. Souza Martins, Praca da SE 
14, 1 andar. Dr. Homero Cordeiro, Rua Sao Bento 17. Dr. 
Paiva Ramos, Rua Libero Babaró 27. Dr. Eduard Mayr, Rua 
Laranjeiras 72. Dr. Mark, Avenida Sao Joao 34. Dr. G. d' An⸗ 
drade, Rua Gao Bento 36. Dr. Ruttimann, Rua 15 de Novem- 
bro 24. Dr. M. E. Alvaro, Rua Alvares Penteado 29. Dr. Deſ. 
Stapler, Rua Libero Babaró 14. Dr. Stein, Rua Capote Valen⸗ 
te 35. Dr. Walter Treuherz, Rua Libero Babaró 55. Dr. John⸗ 
jen, Rua Domingos de Morges 76. Dr. Em. Cruz, Tierarzt, 
Rua Guayanezes 60. 


e) Deutſche Zahnärzte und Zahntechniker in: 

Gio Paulo: Dr. Robert Schmidt, Rua Libero Badaró 45. Dr. 
C. Didorć, Praca da SE 34. Dr. Schwern, Avenida Sao Joao 
185 a. Dr. Roland Jens, Rua Libero Badard 52. Guilherme 
Toepker, Rua Libero Badard 51. Dr. Joanna Pillmann⸗ 
Schwenke, Rua Joſé Bonifacio 12. Dr. Elſe Kleine⸗Pereira, 
Praca da GE 43. Dr. A. Brenner, Rua Gapitào Salomao 1. 
Dr. van Tol Yodo, Rua Marques Stü 23. Dr. Moraes, Rua 
Santa Ephigenia 35. 

1) Deutſche Apotheken in: 

Gio Paulo: Deutſche Apotheke, Rua Libero Badard 45 a. 
Deutſche Apotheke, Rua Domingos de Morges 75. Pharmacia 
Aſſis, Rua 15 de Novembro 9. Pharmacia da Luz, Rua Duque 
de Caxias 17. Pharmacia Ypiranga, Rua Libero Badard 40. 
Botica ao Veado d'Ouro, Rua Sav Bento. 23 a. 


g) Deutſche Krankenhäuſer in: 
Sao Paulo: Deutſches Krankenhaus, Rua 13 de Maio Nr. 319. 
Sanatorio Santa Catharina, Av. Carlos de Campos 141. 


h) Deutſche Buchhandlungen in: 
Gao Paulo: Livraria Edanee, Rua Sao Bento 71 a. Livraria 
Hanſeatica, Rua Senador $yeijó 6. M. Weiß & Cia., Rua Brig. 
Tobias 10. Livraria Allema, Rua Seminario 30. 


i) pig has Büchereien in: (find den jeweiligen Vereinen angeſchloſ⸗ 
en). 


J Deutſche Banken in: 
Sao Paulo: Banco Allemäo Transatlantico, Rua Alvares Pen⸗ 
teado 24. Banco Germanico da America do Sul, Rua WAlvares 
Penteado 17. 
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k) Deutſche Rechtsberater in: 


Sao Paulo: Dr. G. de Almeida Moura, Rua Benjamin Con- 
ſtant 7 a. Dr. J. Lehfeld, Rua Libero Babaró 30. Ar. Abra⸗ 
bao Ribeiro, Praca Ramos de Azevedo 16. Dr. Florivaldo Lin⸗ 
bares, Rua Sao Bento 23 a. Drej. Henrique Wert und Armando 
Pinto, Rua Direita 2. F. Sommer, Praca ba Gć 26, |. 20. 


II. Deutſche evangeliſche Kirchengemeinden im Staat Sao Paulo in: 
Gav Paulo: Paſtor Wilhelm Freyer, Rua Visconde do Rio 
Branco 10 u. Paſtor Begrich, Rua Cardoſo de Almeida Nr. 117. 
Pires de Limeira: Paſtor Wilms. Campinas: Paſtor 
Raspe, Rua Sr. Guerino 532. Rio Claro: Paſtor Rölle. San⸗ 
tos: Paſtor Artur Hahn, Avenida Anna Coſta 34. 


III. Deutſche katholiſche Kirchengemeinden im Staat Sio Paulo in: 


Sao Paulo: Kloſter San Bento, Largo Sio Bento. Convento 
Sao Francisco, Largo San Francisco. 


Sonſtige deutſche religiöſe Gemeinden in: 

Colonia Riograndenſe Maracahy: Paſtor Wrede, Es⸗ 
tacáo Cardoſo de Almeida. Linha Gorocabana: luth. Pfar⸗ 
rer Striffler, Preſidente Wenceslau. 


IV. Deutſche Schulen im Staat Sav Paulo in: 


Gao Paulo: Deutſche Schule, Rua Olinda 48. Deutſche Schule 
Villa Marianna, Rua Era be Queiroz 5. Deutſche Schule Sant’ 
Anna, Rua Pedro Doll 16. Deutſche Schule Modca-Braz, Rua 
J. Caetano 35⸗41. Deutſche Schule Santo Amaro, Rua Eſtanis⸗ 
laus Borges 2. Deutſche Schule Villa Emma, Correio Villa 
Prudente. Deutſche Haushaltungsſchule, Alameda Santos 11- 
13. Deutſches Knabenheim, Internat, Rua Frei Caneca 35. 
Deutſches Mädchenheim, Internat, Alameda Santos 11:13. Deut⸗ 
jhe Schule, Sin $Baulo-Gào Bernardo. Deutſche Schule Lapa, 
Sao Paulo⸗Lapa. 

Ferner ſind im Staat Sao Paulo auf folgenden Kolonien deut⸗ 
ſche Schulen vorhanden: 

Friedburg; Monte Mör; Rio Claro; Kirchdorf; Pires be Limeira; 

Cosmopolis; Ribeirao Preto; Preſidente Wenceslau; Pauliſta; 

Campinas; Nova Europa; Riograndenſe; Coſta Machado. 


V. Deutſche Vereine im Staat Sao Paulo in: 

Gav Paulo: Vertrauensſtelle des St. Raphael⸗Vereins, Bene⸗ 
diktinerkloſter, Largo Sin Bento. Gewerkſchaftsbund der Ange⸗ 
ſtellten (GDA) Hamburg, Ortsgruppe Sao Paulo, Godofredo 
Lion, Largo do Paſacio Nr. 7. Geſellſchaft Germania, Rua Dr. 
Soje de Barros 9. Sportelub Germania, Largo Payſandu 18. 
Turnerſchaft von 1890, Rua Couto de Magelhäes 28. Deutſcher 
Turnerverein, Rua Auguſta 3. Deutſcher Lehrerverein, Rua 
Olinda 48. Schwimmelub Stern, Avenida Tiradentes 272. 
Männergeſangverein Lyra, Rua Sao Joaquim 65. Männerge⸗ 
ſangverein Frohſinn, Largo Payſandu 20. Schubertchor, Rua 
Florisbella 23. Gärtner⸗ und Binderverein, Rua Joao Briccola 
13. Verein für deutſche Schäferhunde, Rua Santo Ephigenia 
19. Verein deutſcher Gaſtwirte, (B. Franciscano), Rua Libero 
Badaré 26. Wanderbund Billa Marianna, Rua ca de Queiroz 
5. Evangel. Männer- und Jünglingsverein, Rua Aurora 25. 
Verein Frauenhilfe, Rua da Liberdade 131. Deutſcher Hilfs⸗ 
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verein, Rua da Liberdade 131. Deutſche Arbeiter⸗, Kranken⸗ 
und Sterbekaſſe, Rua Triumpho 3. Landesverband Deutſch⸗bra⸗ 
ſilianiſcher Lehrer, Rua Olinda 48. Verein für Wiſſenſchaft und 
Kunſt, Rua Olinda 48. Kathol. Gejellenverein, Rua Major Diago 
7. Verein Deutſche Schule, Rua Olinda 48. Verein Donau, Largo 
Payſandü 18. Bund d. deutſch. Vereine, Rua Sao Joaquim 65. 
Verein deutſcher Landwirte in Braſilien (Liga dos agricultores 
teutobraſileiros). 
Campinas: Deutſcher Evangeliſcher Kirchenchor. Deutſcher Ge⸗ 
ſangverein Concordia. Deutſcher Schul⸗ und Leſeverein. Deutſche 
Turnergruppe. Rio Claro: Deutſcher Evangeliſcher Kirchenchor. 
Santos: Vertrauensſtelle des St. Raphael⸗Vereins, Benedik⸗ 
tinerkloſter, Moſteiro de Sao Bento. Deutſcher Hilfsverein. 
Deutſche Evangel. Gemeinde. Deutſcher Schulverein. Klub Ger⸗ 
Sg Schützenverein Santos. Verein Deutſches Seemanns⸗ 
eim. 


5. Bundesdiſtrikk Rio de Janeiro. 


I. Deutſche Handelskammer: Verband Deutſch⸗Braſilianiſcher Firmen, 
Rio de Janeiro, Caixa Poſtal 111. 


II. ze 3 Kirchengemeinden im Bundesdiſtrikt Rio de 
aneiro in: 
Rio de Janeiro: Pfarrer Hoepffner, Rua Carlos Sampaio 
46 a. Petropolis: Pfarrer Hohl, Avenida Ipiranga 244. 


III. Deutſche Vereine im Bundesdiſtrikt Rio de Janeiro in: 


Rio de Janeiro: Mittelbraſilianiſche Synode und Konferenz 
der deutſchen evangel. Geiſtlichen Mittelbraſiliens, Vorſitzender 
Pfarrer Hoepffner, Rua Carlos Sampaio 46 a. Vertrauens⸗ 
ſtelle des St. Raphael⸗Vereins, P. Wienold P. S. M., Rua 
Riachuela 212. Deutſche Einwandererfürſorge, Männerheim. Ge⸗ 
werkſchaftsbund der Angeſtellten (GDA) Hamburg, Ortsgruppe 
Rio de Janeiro, R. Feilzer, Caixa Poſtal 84. Bund deutſcher 
Kriegskameraden in Braſilien. Deutſcher Offiziersbund Einheits⸗ 
front. Deutſcher Frauenverein. Deutſcher Hoſpitalverein. Deut⸗ 
ſcher Hilfsverein. Deutſcher Lehrerverein. Deutſcher Turnver⸗ 
ein. rauenchor. Gaſtronomenverein deutſchſprechender Köche 
und Konditoren. Geſellſchaft Germania. Geſangverein Lyra. 
Geſangverein Harmonia. Ruhegehalts⸗ und Hinterbliebenenfür⸗ 
Hachette für deutſche Lehrer und Lehrerinnen in Braſilien. 

achtklub Braſileiro. ć 

„5 Deutſch⸗braſilianiſche Krankenkaſſe „Bruberbunb”. 

eutſcher Sängerbund „Eintracht“. Deutſcher Turnverein. 


6. Staat Minas Geraes. 


Quiz be Fora: Deutſche evangel. Kirchengemeinde, Rua de Es⸗ 
cola 66. Deutſcher Frauenverein. Deutſcher Krankenunterſtüt⸗ 
zungsverein. Theophilo Ottoni: Deutſche evangel. Kirchen⸗ 
gemeinde, Pfarrer Bielefeld, via Rio⸗Diamantina. 


7. Staat Eiperito Santo. 
Deutſche evangeliſche Kirchengemeinden in: 
California: Pfarrer Lippert, Correio Campinho. Ponta: 
(Filiale von California): Pfarrer Soboll. St. Sgabel (Cam⸗ 
pinho): Pfarrer Graetſch in meets GantaMenpoldinal: 
Pfarrer Wißnat. Santa Leopoldina II⸗Jequitiba: Bfar= 
rer Streuli. Guandu: Pfarrer Küſter, a. e. Snr. Emilio Holz, 
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Barra do Crexinnua, Gorreio Baixo Guandu. Campinho: 
Evangeliſche Paſtoralkonferenz von Eſpirito Santo, Vorſitzender 
Pfarrer Graetſch. 


8. Staal Bahia. 
I. a) Deutſche Handelskammer in: 
Bahia: Verband Deutſch⸗Braſilianiſcher Firmen, Ortsgruppe Ba⸗ 
hia, Rua Portugal 16. 
b) Deutſche Penſionen in: 


Bahia: Penſäo Bartſch, Corredor da Victoria 78. Penſao 
Brand, Gorrebor da Victoria 39. Penſao Jenſen, Corredor da 
Victoria 58. Penſao Tanner, Corredor da Victoria 19. Penjäo 
Edith, Avenida 7 de Septembro (Mercés) 205. 


c) Deutſchſprechende Aerzte in: 


Bahia: Dr. J. Guſtavo dos Santos, Sao Pedro 57. Dr. Fer⸗ 
nando Luz, Rua Chile 10. Dr. Martins, Penſao Tanner, Corre⸗ 
dor da Bictoria 19. Dr. Prado Valladares, Rua Chile 17. 


d) Deutſche Büchereien und Leſehallen in: 
Bahia: Bibliothek und Leſeſaal (Zeitſchriften und Tageszeitun⸗ 
gen) des Deutſchen Vereins Germania (nur für Vereinsmitglieder). 
Leſeraum des Deutſchen Konſulats (wirtſchaftliche Zeitſchriften). 
e) Deutſche Bank in: 
Bahia: Banco Braſileiro Allemào, Rua Portugal 4. 


II. Deutſche evangeliſche Kirchengemeinde im Staat Bahia in: 
Bahia: Pfarrer Arnold, Victoria 4. 


III. Deutſche katholiſche Kirchengemeinden im Staat Bahia in: 


Bahia: Kloſter Gan Bento, Largo de San Bento. Klofter Sao 
Francisco, Cruzeiro be Sap Francisco. 


IV. Deutſche Schulen im Staat Bahia in: 


Bahia: Deutſche Schule, Gorrebor da Victoria 7. Sab Felix: 
Deutſche Schule. 


V. Deutſche Vereine im Staat Bahia in: 

Babia: Vertrauensſtelle des St. Raphael⸗Vereins, Franziska⸗ 
nerkloſter. Deutſcher Verein Germania, Corredor da Victoria 7. 
Deutſcher Schulverein, Corredor da Victoria 7. Deutſcher Rei⸗ 
terverein, Corredor da Victoria 7. Deutſcher Hilfsverein, Rua 
Portugal 20. Fremdenkirchhofsverein, Rua da Louca 23 (ge⸗ 

we sa mit anderen ausländiſchen Kolonien). 
Gao Felix: Seutjder Verein. Deutſcher Schulverein. Mara⸗ 
gogipe: Deutſcher Klub. 


9. Staat Pernambuco. 
I. a) Deutſche Handelskammer in: 
Pernambuco (Recife): Verband Deutſch-Braſilianiſcher Fir⸗ 
men, Ortsgruppe Pernambuco. 
b) Deutſche Penſionen in Recife: Benjao Landy, Rua Bemfica 286. 
Penjän Breuel, Rua Saudade 125. Penjän Roesler, Rua Au⸗ 


rora 379. Benjao Huß, Rua Bemfica 960. Penſao e Reſtau⸗ 
rant Internacional, Rua Bardo da Victoria 145. 
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c) Deutſchſprechende Aerzte in Recife: Dr. Frederico Hinrichſen, Av. 
Marquez de Olinda 130. Dr. Erneſto Roesler, Rua Gervaſio 
P Dr. Eduard Kirchner. Rua Imperatriz 58. Dr. Caſtro 
Silva, Avenida Moja e Silva 1116. Dr. Jorge Bittencourt, 
Rua Amelia 137. Dr. Fonſeca Lima, Avenida Manvel de Al⸗ 
meida 329. Dr. Fernando Simdes Barboſa, Av. Roja e Silva 
1117. Dr. Roberto Hinrichſen, Av. Marquez de Olinda 130. 


d) Deutſchſprechende Zahnärzte in Recife: Dr. Hugo Hoffer, Praca 
Affonſo Penna (Aſſociacao Commercial 10). 


e) Deutſche Büchereien und Leſehallen in Reeife: Bibliothek und 
Leſeſaal (Zeitſchriften und Tageszeitungen) des Deutſchen Klubs 
(nur für Mitglieder). 


f) Deutſchſprechende Rechtsberater in Jtecife: Dr. Peter Juriſch, Av. 
Marquez de Olinda 58. Dr. Eduardo Moraes, Olinda. 


II. Deutſche katholiſche Kirchengemeinden in: 
Recife: Kloſter Sao Bento, Olinda, Kloſter Sao Francisco, 
Dlinda. Academia Santa Gertrudes de Miſericordia, Olinda, 


III. Deutſche Schulen in Recife: Deutſche Schule, Rua Conde de Qrajá. 


IV. Deutſche Vereine in Recife: Vertrauensſtelle des St. Raphael⸗Ver⸗ 
eins, Franziskanerkloſter. Gewerkſchaftsßbund der Angeſtellten 
(GDA) Hamburg, Ortsgruppe Pernambuco, F. Otto Johannſen, 
p. Adr. v. d. Steinen, Caixa Poſtal 279. Deutſcher Klub, Rua 
Conde de Iraja. Deutſcher Schulverein, Rua Conde de raja. 
Deutſcher Hilfsverein, Rua Conde de roi (im Gebäude des Deut- 
ſchen Klubs). Kameradſchaft Reeife. 


10. Staat Para. 
Parat: Deutſcher Klub. 


11. Slaat Amazonas. 
Manäos: Deutſcher Kegelklub. 


Chile. 


I. a) Deutſche Handelskammer in: 
Valparaiſo: Deutſche Handelskammer, Geſchäftsſtelle Caſilla 
1411. Santiago: Deutſche Handelskammer, Ortsgruppe, Ca⸗ 
ſilla 110 D. Concepcion: Deutſche Handelskammer, Orts⸗ 
gruppe. Valdivia: Deutſche Handelskammer, Zweigverein. An⸗ 
tofagaſta: Deutſche Handelskammer, Zweigverein, Caſilla 822. 


Deutſche Aerzte in: 


Valparaiſo: Dr. Reccius, Calle Dalvador Donoſo 293. Guil⸗ 
lermo Münnich, Plaza Anibal Pinto 175. Carlos Schwarzen⸗ 
berg, Calle Salvador Donoſo 293. Jerman Vogel, Calle Blanco 
759. Alberto Koch, Calle Esmaralda 186. Hans Betzhold, 
Calle Condell 133. H. Ankelen, Calle Condell 311. R. Fonck, 
pou be San Auguſtin. Konrad Fiedler, Plaza Anibal Pinto 

75. Hugo Hahn, Calle Esmeralda 166. Otto Hahn, Calle 
Blanco 992. Walter Kallina, Calle Condell 188. 


b 
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Sina del Mar: Bercy Deſeniß, Galle Paſeo Valle 3. Enrique 

Hörmann, Calle Valparaiſo 529. Antofagaſta: Dr. Oscar 

[eet ti Sucre 573. Dr. Waldemar Sommer, Calle Baaue- 
ano x 

Santiago: Guillermo Anwandter, Calle Elares 205. Mauri⸗ 
cio Brockmann, Av. be [a Repüblica 237. Jacobo Bronfmann, 
Calle Compania 1463. Alfredo Commentz, Monjitas 308. Ar⸗ 
turo Albertz, Calle Davila 727. Ricardo Kuſchel, Calle Davila 
727 (Deutſches Hoſpital). Jerman Greve, Calle Aguſtinas 1954. 
Felix Grohnert, Calle Ejercito 391. Ricardo Günther, Avenida 
€jpańa 696. Alberto Körner, Galle Santo Domingo 643. Bice 
tor Körner, Calle Santo Domingo 614. Walter Krumbach, Calle 
5 ar 1353. Carlos Monckeberg, Galle Gjercito 341. Emilio 

hlerich, Calle Catedral 1483. Julio Schwarzenberg, Sociedad 
Medica. Otto Schwarzenberg, Calle Santo Domingo 1523. Her⸗ 
mann Stölting, Calle Compania. 1392. 
c) Deutſche Apotheken in: 

Valparaiſo: Botica Knop, Plaza Echaurren. Botica Meyer, 
Plaza Echaurren. Botica Germania, Jorge Ankelen, Avenida 
Pedro Montt. Botica El Leön, Fritz Hauſer, Plaza Anibal 
Pinto. Botica Daube & Cia., Calle Arturo Prat. Botica La 
Uniön, Brüchert & Co., Calle Condell 5-7. Botica Bicto- 
ria, Brüchert & Co., Calle Victoria 898. Botica Internacio⸗ 
nal, L. Droppelmann, Calle Condell 86. Botica Iris, L. Drop⸗ 
pelmann, Plaza Echaurren. Botica Americana, L. Droppelmann, 
Calle Independencia 2. Botica Principal, L. Droppelmann, 
Calle Condell. Botica Alemana, Calle Victoria. Botica Hopve, 
Calle Colon / Avenida Francia. Botica Kaufmann & Co., Calle 
Condell 352. 

Vina del Mar: Botica La Uniön, Erneſto Ewertz, Caſilla 25. 

Santiago: Arturo Bentjerodt, Calle Eſtado 397. L. Eduardo 
Bentjerodt, Calle Baścuńan Guerrero 398. Luis Brand, Por⸗ 
tal Mac⸗Clure 443. Daube & Co. (Drogueria del Paeifico), 
Galle Merced/ San Antonio. Guillermo Ellwanger, Calle Es⸗ 
tado 247. Auguſto Fritz (Botica Germania), Calle Ahumada 
199. Oscar Greve, Calle Ahumada 246. Eugenio Häberle, 
Calle Catedral 1990. Alberto Hochſtetter & Co. (Botica El In⸗ 
dio), Av. de las Delicias / Ahumada. Waldemar Jakobſen (Bo: 
tica Santa Ana), Calle Catedral / San Martin. W. b. de Klein, 
Calle Huérfanos / Bandera. Enrique Riedemann, Calle Bandera 
10. Alfredo Trautmann (Botica Santo Domingo), Calle 21 de 
Mayo / Sto. Domingo. Moritz Vogel (Botica La Corona), Calle 
Sndependencia 975. 

d) Deutſche Krankenhäuſer in: 

Valparaiso: Deutſches Hoſpital (Hoſpital Aleman), Avenida 

Alemania. Santiago: Deutſches Krankenhaus (Clinica Ale⸗ 

mana), Galle, Davila 727. Valdivia: Deutſcher Hoſpitalver⸗ 

ein (Sanatorio Aleman). Concepcion: Stjd. Krankenhaus Kai- 
ſerin Auguſte Victoria; Clinica Concepeion, Dr. Ricardo Bur⸗ 
meiſter; Clinica de Drs. Otto & Brito. Temuco: Deutſches Kran- 
kenhaus, Hoſpitalverrein. Puerto Varas (Provinz Chiloe): 
Hoſpital San Sojé. 
e) Deutſche Buchhandlungen in: 

Santiago: Libreria La Corona, Inh. Guillermo Schulze, San 

Antonio 226. Concepcion: Deutſche Buchhandlung Grimm 

& Kern. Temuco: Deutſche Buchhandlung Burgemeiſter, Rük⸗ 

told & Gia. Traiguent: Deutſche Buchhandlung Rodolfo Hoh⸗ 

mann, Caſilla 34. Gorbea: Kirchliche Buchhandlung Erich 
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Gnadt. Valdivia: Deutſche Buchhandlung Burgemeiſter & Rük⸗ 
kold; Deutſche Buchhandlung Springmüller Hnos. Oſorno: Deut⸗ 
jhe Buchhandlung Oscar Mayr, Gajilla 262 und P. Springmüller, 
Caſilla 585. Puerto Montt: Deutſche Buchhandlung Emilio 
Winkler, Caſilla 140; Puerto Varas: (Provinz Chiloe): Seut- 
ſche Buchhandlung Otto Schroers. Magallanes: Carlos Schöl⸗ 
vinck, Libreria El Globe, Caſilla 383; Hugo Adler, Caſilla 209. 


1) Deutſche Banken in: 
Antofagaſta: Banco Aleman Transatlaäntico, Caſilla 10 u. 11. 
Santiago: Banco Aleman Transatläntico, Calle Bandera 250, 
Gajilla 57; Banco Germanico de le America del Sud, Galle Huér⸗ 
fanos 837; Caſilla 90 D. Concepeion: Banco Aleman Trans⸗ 
atläntico = Deutjdje Ueberſeeiſche Bank. Valdivia: Deutſche Ue⸗ 
berſeeiſche Bank, Filiale Valdivia. 


g) Deutſche Rechtsberater in: 

Valparaiſo: Rechtsanwälte: Federico G. Rudolf, Calle Co⸗ 
chrane 875; Erwin Lührs, Calle Cochrane 875; Carlos Ivens, 
Calle Cochrane 868; Erwin Strötzel, Edifieio Banco Edwards. 

Santiago: Rechtsanwälte Carlos Schürmann, Calle Bandera 
184; Enrique Ellwanger, Calle Aguſtinas 927; Federico 
Thumm, Galle Morande 466; Oswaldo Kod, Edificio del Banco 
de Chile, 4° piſo, Of. 404; Carlos Schlack, Calle Compania 1325, 
Caſilla 1886; Alfredo Lewin, Huerfanos 733; Otto Krahn, 
. D n iR 291; Hermann Dyarzun Philippi, Galle Mone⸗ 
a . Noe 

Concepcion: Enrique Sroghammer und Aguſtin Spottfe. Ba [= 
Dibia: Rechtsanwälte: Adolfo Oettinger: Francisco, Fond; 
Carlos Balbe; Carlos Ewertz. Oforno: Osvaldo Follert, Ca- 
ſilla 345. Magallanes: Rechtsanwalt Carlos Curtze-Willi⸗ 
ams, Caſilla H. 


II. Deutſche evangeliſche Kirchengemeinden in: 

Valparaiſo: Pfarrer Theodor Schmidt, Caſilla 791. Santi⸗ 
ago: Pfarrer Friedrich Karle, Caſilla 2000, Kirche und Pfarr⸗ 
wohnung: Calle Santo Domingo 1825. Concepcion mit Los 
Angeles, Contulmo, Purén: Pfarrer Otto Brien, Caſilla 480. 
Valdivia. mit Corral, San Joſé be Mariquina: Pfarrer Jo⸗ 
annes Wernicke, via Buenos Wires, Caſilla 598. Oſorno mit 
a Union, Rio Bueno: Pfarrer Hermann Kock, Caſilla 73, Calle 
Matta. Temuco: mit Freire, Gorbea, Comui (Huefel), Loncoche, 
Nueve⸗Imperial, Pitrufguen, Quilaio⸗Pucon⸗Villarica: Pfarrer 
SEN Klink, Caſilla 589. Frutillar: (Deutſche ebangel. 
irchengemeinde am See Vlanquihue): Pfarrer Auguſt Ahlborn, 
Caſilla 13. Victoria: mit Ereilla, Lautaro, Pua, Quillem, 
Quino, Traiguen: wird von dem Pfarrer von Temuco mit ver⸗ 
waltet. Puerto Montt: Pfarrer D. Hans Stökl, Caſilla 364. 


III. Deutſche katholiſche Kirchengemeinden in: 
Santiago: Gemeinde deutſchſprechender Katholiken, Caſilla 
2081. Valdivia: Kapuziner Ordensbrüder mit Biſchofsſitz in 
San Joſé (Titularbiſchof). 


IV. Deutſche Schulen in: 
Concepcion: Deutſche Realſchule. Valdivia: Deutſche Schu⸗ 
le, (Inſtituto Aleman), Gorbea: Deutſche Schule. Rio Bue⸗ 
no: Deutſche Schulgemeinde. Paillaco: Deutſche Schulgemeinde. 
San Joſé be la Mariquina: Deutſche Schulgemeinde. 
La Union: Deutſche Schulgemeinde. Oſorno: Deutſche Schule, 


= 0 = 


Calle E. Ramirez, Cafilla 123. Magallanes: Deutſche Schule. 
(Sociedad Escolar Alemana). Frutillar (Prov. Chiloe): Deut⸗ 
ſche Schulgemeinde mit Kinderheim. 


V. Deutſche Vereine in: 

Valparaiſo: Deutſch⸗Chileniſcher Bund, Ortsgruppe, Caſilla 
233. Deutſchnationaler Handlungsgehilfenverband Hamburg, 
Ortsgruppe Valparaiſo, Caſilla 3016. Deutſche Johannes⸗Loge 
„Leſſing“, Calle Tubildad, Caſilla 3774. Deutſche Krankenkaſſe. 
Caſilla 702. Deutſcher Frauenverein, Caſilla 155. Deutſcher 
Ausflugsverein, Calle Blanco 939. Deutſcher Hoſpitalverein, 
Gajifía 58. Deutſcher Militärverein, Salon Aleman, Cerro 
Alegre. Deutſcher Dffiziersbund, a. e. Th. Kunze. Deutſcher 
Ruderverein, Salon Aleman, Cerro Alegre. Deutſcher Sänger⸗ 
bund, Salon Aleman, Cerro Alegre. Deutſcher Schulverein, Co⸗ 
legio Alemän, Calle Abtao. Deutſche Spritzenkompagnie, Bomba 
Alemana, Plaza Sotomayor. Deutſcher Turnverein, Galle Tu⸗ 
bildad. Deutſcher Verein, Calle Salvador Donoſo, Caſilla 155. 
Deutſcher Verein „Germania“, Calle Blanco. Deutſcher Wohl⸗ 
tätigkeitsverein, Caſilla 61 V. Deutſcher Tennisklub Playa 
Ancha, Caſilla 1097. 

Sina del Mar: Deutſcher Schulverein. 

Santiago: Gewerkſchaftsbund der Angeſtellten (GDA) Hams 
burg, Martin Peterſen, Calle Eſtado 141 B. Deutſch⸗Chileni⸗ 
ſcher Bund, Ortsgruppe Santiago, Caſilla 1895. Deutſche Kran⸗ 
ken⸗, Witwen⸗ und Waiſenkaſſe, Calle Bandera 815. Deutſche 
Johannes⸗Loge „Drei Ringe“, Av. de las Delicias 658. Deut⸗ 
ſcher Geſangverein Frohſinn, Calle Nataniel 117. Deutſcher 
Schulverein, Caſilla 1978. Deutſcher Sportverein Los Leones, 
Av. Santa Margarita. Deutſcher Turnverein, Calle San Martin 
841. Deutſcher Verein, Calle Catedral 1049, Caſilla 367. Deut⸗ 
ſcher Hilfsverein, a. e. Ceſar Klein, Calle Aguſtinas 1185, Ca⸗ 
jilla 2457. Deutſcher Krankenhausverein, Calle Davila 717. 
Burſchenſchaft „Araucania“, Miraflores 239, Caſilla 1560. 
Burſchenſchaft „Cheruskia“, 8. Deutſches Vereinshaus, Calle 
Ahumada 262 a. Bund deutſcher Turnvereine, a. c. Moritz Vo⸗ 
gel, 8. Deutſcher Turnverein. Deutſchnationaler Handlungsge⸗ 
hilfenverband, Calle Ahumada 262 a. Deutſcher Wiſſenſchaft⸗ 
licher Verein, s. Deutſcher Verein. Loge Germania, Av. de las 
Delicias 658 (unter chil. Jurisdikt). Deutſcher Ausflugsverein, 
Calle Ahumada 262 a. Bund deutſcher Seevereine im Auslande, 
Caſilla 34 D. Deutſcher Männergeſangverein, Calle San Pablo 
1157. Deutſcher Militärverein, Calle Ahumada 262 a. 

Jquique: Deutſche Feuerwehrkompagnie „Bomba Germania”, 
. Hd. des Herrn Julio Wachholtz, i. Fa. Wachholtz Hnos. Deut⸗ 
ſche Krankenkaſſe, 3. Händen des Herrn Wilhelm Schmidt, i. Fa. 
Gildemeiſter & Cia. Deutſcher Verein Germania, Caſilla 676, 
4. Hd. des Herrn Wilhelm Schmidt, i. Fa. Gildemeiſter & Gia. 
Deutſcher Kindergarten. m 

Antofagaſta: Deutſch⸗Chileniſcherr Bund (Ortsgruppe), Ca⸗ 
ſilla 835. Deutſcher Verein, Caſilla 825. Deutſcher Schulver⸗ 
ein, Caſilla 381. p 

Concepcion: Gewerkſchaftsbund ber Angeſtellten (GDA) Ham⸗ 
burg, Kurt Kießling, Cajilla 464. Deutſch⸗Chileniſcher Bund 
(Ortsgruppe). Deutſche Hilſs⸗ und Krankenkaſſe. Deutſche Für⸗ 
jorge. Deutſche Loge „Glück auf“. Deutſcher Geſangverein Ger⸗ 
mania. Deutſcher Krankenhausverein. Deutſcher Verein. Deut⸗ 
ſcher Turnverein. Deutſcher Segel⸗ und Ruderverein Viktoria. 
Deutſcher Sportverein. Deutſchnationaler Handlungsgehilfenver⸗ 
band (Ortsgruppe). 
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Chillan: Deutſch⸗Chileniſcher Bund (Ortsgruppe). Deutſcher Ver⸗ 
ein ,9[rauco". Contulmo (Bezirk Ganeta): Deutſcher Schulver⸗ 
ein. Evangeliſche Miſſionsgemeinde. Deutſch⸗Chileniſcher Bund 
Ortsgruppe). Lebu: Deutſcher Verein. Tome: Deutſcher Ver⸗ 
ein. Los Anjeles: Deutſcher Verein. Deutſcher Schulverein. 
Temuco: Vertrauensſtelle des St. Raphael⸗Vereins, P. Roſen⸗ 
huber P. S. M. Deutſcher Militärverein, Caſilla 330. Deut⸗ 
ſcher Krankenkaſſenverein, Caſilla 330. Deutſcher Schulverein, 
Caſilla 226. Deutſcher Turnverein. Deutſcher Verein, Caſilla 
175. Verein Germania. Deutſche Feuerwehrkompagnie 3 und 6. 

Traiguén: Deutſcher Schulverein, Caſilla 211. Deutſcher Ver⸗ 

ein, Caſilla 95. Deutſch⸗Chileniſcher Bund (Ortsgruppe). Bice 

toria: Deutſch⸗Chileniſcher Bund (Ortsgruppe). Deutſcher Kir⸗ 
chenverein. Deutſcher Verband, Caſilla 128. Lautaro (Bezirk 

Llaima): Deutſch⸗Chileniſcher Bund (Ortsgruppe). Deutſcher Mu⸗ 

ſikverein, Caſilla 153. Deutſcher Schulverein, Caſilla 196. Deut⸗ 

ſcher Verein, Caſilla 153. Freire (Bezirk Temuco): Deutſch⸗ 

Chileniſcher ‚Bund (Ortsgruppe). Quilaco (Pojt Pucon): 

Deutſch⸗Chileniſcher Bund (Ortsgruppe). Deutſcher Schulverein, 

Pucon, Caſilla 13. 

Valdivia: Deutſch⸗Chileniſcher Bund (Ortsgruppe). Gewerk⸗ 
ſchaftsbund der ACE (GDA) Hamburg, Ortsgruppe, Fran⸗ 
cisco Wettig, Caſilla 723. Deutſcher Verein Valdivia (Plaza). 
Deutſcher Verein „Union“. Deutſcher Militärverein. Deutſcher 

rauen⸗Hilfsverein „Tabea“. Deutſcher Männer⸗Geſangverein. 

eutſcher Muſikverein „Jägerkorps“. Deutſcher Muſikverein 
„Concordia“. Deutſcher Tennisverein. Deutſcher Turnverein. 
Verein deutſcher Lehrer in Chile (Ortsgruppe). Deutſcher Ruder⸗ 
klub „Phönix“. Deutſcher Ruderklub „Valdivia“. Deutſcher Se⸗ 
gelverein. Deutſche 1. Feuerwehrkompagnie „Germania“. Deut⸗ 
ſche 4. Feuerwehrkompagnie. Verein ehem. Deutſcher Schüler. 

Rio Bueno: Deutſcher Verein. Deutſcher Muſikverein. Deutſche 

1. Feuerwehrkompagnie. Paillaco: Deutſcher Muſikverein. San 

Joſé be la Mariquina: Deutſch⸗Chileniſcher Bund (Orts⸗ 

gruppe). Deutſcher Militärverein. Gorbea: Deutſch⸗Chileniſcher 

Bund (Ortsgruppe). 

Huefel⸗Cumui (Poſt Pitrufquen): Deutſch⸗Chileniſcher Bund 
(Ortsgruppe). Deutſch⸗Evangeliſcher Schulverein, Pitrufquen, Ca⸗ 
filla 162. Deutſch⸗Evangeliſche Miſſionsgemeinde. Deutſcher Mu⸗ 
jifverein. Pitrufquen, Caſilla 98. à 

La Union: Deutſcher Verein. Deutſch. Turnverein. Deutſch. Mu⸗ 
fifverein. 1. Deutſche Feuerwehrkompagnie. 2. Deutſche Feuer⸗ 
wehrkompagnie. 3. Deutſche Feuerwehrkompagnie. Deutſch⸗Chile⸗ 
niſcher Bund. 

Oſorno: Deutſche Evangeliſche Chile⸗Synode, Vorſitzender Pfar⸗ 
rer Kock, Caſilla 73. Deutſcher Verein, Calle Carreras 445, Ca⸗ 
ſilla 160. Deutſcher Verein Harmonia, Calle E. Ramirez, Ca⸗ 
jilla 63. Deutſcher Turnverein, Calle E. Ramirez, Caſilla 724. 
Deutſcher Männergeſangverein Germania, Caſilla 163. Deutſche 
Feuerwehrkompagnie Germania Nr. 2, Caſilla 50. Deutſcher 
Muſikverein Germania, Caſilla 321. Deutſcher Militärverein, 
Caſilla 218. Deutſche Kranken⸗ und Sterbekaſſe, Caſilla 575. 
Deutſcher Frauenverein, Caſilla 73. Up 

Puerto ontt (Provinz Chiloe): Deutſch⸗Chileniſcher Bund 
(Ortsgruppe), Gajilla 163. Deutſcher Schulverein, Caſilla 6. 
Deutſcher Verein, Caſilla 165. Deutſcher Turnverein, Caſilla 
73. Deutſcher Geſangverein (Gemiſchter Chor), Caſilla 6. Deut⸗ 
ſcher Militärverein, Caſilla 163. 

Puerto Varas (Provinz Chiloe): Vertrauensſtelle des St. 
Raphael⸗Vereins, P. J. B. Duſchl S. J. Deutſcher Verein, Hotel 
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Chile Argentina. Deutſcher Verein, Hotel Germania. Deutſcher 
Muſikverein. Deutſcher Schulverein. 
ASA (Provinz Chiloe): Deutſcher Verein, Caſilla 22. 
eſangverein Liederkranz, Caſilla 22. Geſangverein Gemiſchter 
Chor, Caſilla 22. Deutſche Feuerwehrkompagnie. Ejtacion 
Llanquihue (Provinz Chilbe): Deutſcher Verein. Deutſcher 
Schulverein. Puerto Oetay (Prov. Chiloe): Deutſcher Schul⸗ 
verein. Aneud (Prov. Chiloe): Deutſch⸗Chileniſcher Bund (Orts⸗ 
gruppe), Caſilla 78. Deutſcher Schulverein, Caſilla 18. 
Magallanes: Deutſch⸗Chileniſcher Bund (Ortsgruppe), Caſilla 
447. Deutſcher Verein (Club Alemän), Caſilla 434. Deutſche 
Kranken⸗ und Sterbekaſſe (Sociedad Alemana de Socorros Mu⸗ 
tuos), Caſilla 434. Geſangverein Eintracht (Sociedad Coral Ale⸗ 
mana), Caſilla 434. Deutſche Feuerwehr, 3. Kompagnie (3a. 
Gompaiia de Bomberos), Caſilla 160. Seeverein, Cajilla 229. 
Talcahuann: (Bez. Talcahuano): Deutſcher Verein. Fünfte 
Deutſche Feuerwehrkompagnie. 


Ecuador. 


. a) Deutſches Hotel Savoy in Quito, Calle Venezuela. 
b) Deutſche Penſion Herrmann in Ambato, Villa Hilda. 
c) Deutſcher Arzt Dr. Meitzner in Guayaquil. 
d) Deutſche Buchhandlung Carlos Weber in Quito. 


e) Deutſche Banken in: Quito, Lueindo Almeida & Cia. und Banco 
de Préſtamos, Korreſpondenten der Deutſchen Bank, Berlin. 
II. Deutſche Schulen u. Vereine in: 


Quito: Deutſche Schule, Apartado 178. Deutſcher Klub, Apar⸗ 
tado 178. Guayaquil: Deutſcher Klub Germania. 


— 


Kolumbien. 
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. a) Deutſche Hotels in: 
Bogota: Hotel Cote (Beſitzer Tuerck), Carrera 13. Hotel Europa 
(Beſitzer Reichmann), Callell 71. Hotel Rialto (Beſitzer Frau 
Fraenkel), Carrera 8, Nr. 323. Ibague: Hotel Savoh. 
b) Deutſche Penſionen in: 

Bogota: Penſion Ulemana, Calle 12, Nr. 305 c. (Beſitzer Voß). 
Penſion Klein, Carrera 9, Calle 17. Penſion Auguſta (Bejiger 
Hollmann), Carrera 7, Nr. 633 a. Penſion Droeſcher, Calle 12, 
Nr. 254. Cali: Penſion Alemana. Barranquilla: Pen⸗ 
ſion Weidemann. 


c) Deutſche Aerzte in: 
Bogota: Prof. Dr. Martini, Calle 19, Nr. 56. Barranquil⸗ 
la: Clinica Dr. Rehbein. Tumaco: Dr. Ludwig. 

d) Deutſche Büchereien und Leſehallen in: 


Bogota: Club Alemän, Calle 12. Barranquilla: Club 
Aleman. Cartagena: Deutſcher Hilfsverein, Adreſſe: Deut- 
ides Konſulat. Cali: Club Aleman. 


II. Deutſche evangeliſche Kirchengemeinde in Bogota. 
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III. Deutſche Vereine in: 


Bogota: Club Alemän, Calle 12, Nr. 228. Deutſcher Schulver⸗ 
ein, Apartado 361. Barranquilla: Club Aleman. Deutſcher 
Schulverein. Cali: Club Alemän. 


Paraguay. 


. a) Deutſche Handelskammer in: 


Deutſche Handelskammer in Buenos Aires, Av. Leandro N. Alem 
168 II, die auch für Paraguay zuſtändig ijt. 

Deutſche Laudwirtſchafts⸗ und Gewerbekammer in Ajunciön, Vor⸗ 
ſitzender Dr. Fiebrig; Zweigſtellen in Villarica und Encarnacion. 


b) Deutſche Hotels in: 


Ajunciön: Gran Hotel del Paraguay (Cancha). Hotel Buenos 
Aires, Calle Buenos Aires 298. Hotel Sirvent, Calle Coronel 
Bogado entre Tacuary ey Eſtados Unidos. San Bernardino: 
tel Schug del Lago; Hotel Rasmuſſen. Encarnaciön: $o- 
e ulz. 


c) Deutsche Penſionen in: 
Ajuneiön: Penſion Rutſch, Calle Pte. Franco 320. 


d) Deutſche Aerzte in: 
Wjuncidn: Dr. Victor Böttner, Galle Gonbención 379. San 
Lorenzo del Campo Grande 1 Dr. Adolf 
Ebert. Hohenau (Alto Parana): Dr. Otto Küntzel. 


e) Deutſche Zahnärzte und Zahntechniker in: 
Ajunciön: Hans Jörg, Calle 14 de Mayo ejq. Pinedo. En- 
carnación: Sebald Eike. 


f) Deutſche Apotheken in: 
Villeta: Erwin Eberhard Reiniger. 


g) Deutſche Krankenhäuſer beſtehen noch nicht. 


h) Deutſche Buchhandlungen in: 
Aſunciön: Libreria Nacional S. A., Caſilla 11. Muſikhand⸗ 
lung Julio G. Schönberg, Calle Chile 130. 


i) Deutſche Büchereien in: 


Ufuncidn: Deutſcher Volksbund, Gajilla 77. Deutſcher Klub, 
Calle Alberdi 242. Colonia Independenecia: Deutſcher 
Schulverein. Villarica: Deutſcher Schulverein. Encarn a⸗ 
ei E Deutſcher Schulverein. Eigentliche Leſehallen beſtehen noch 
nicht. 


J) Deutſche Banken in: 
Ajuneiön: Deutſch Südamerikaniſche Bank (Banco Germáni- 
co de la America del Sud), Caſilla 673. Filialen im Lande find 
noch nicht errichtet. 


k) Deutſche Rechtsberater in: 
Aſunci son: Adolf Schuler, Calle Benjamin Conſtant 222. Dr. 
Siegfried Groß-Brown, Calle Eſtrella 295. 
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II. Deutſche evangeliſche Kirchengemeinden in: 

Wfuncidn mit San Bernardino, Ablos Villa Rica, Negros, 
Nueva Germania, Nueva Italia, Colonia one: Pfarrer Kauf⸗ 
mann. Deutſcher Kirchenverein Ajuncion, Pfarrer Kaufmann. 

Pfarrbezirk Alto Parana mit Hohenau, Obligado, Bella 
Viſta: Pfarrer Karl Richert in Colonia Hohenau. 

Hohenau: Evangeliſcher Kirchenverein, Pfarrer Richert in Co⸗ 
lonia Hohenau. 

Katholiſche Vereine oder Vereine anderer Religionsgemeinſchaf⸗ 

ten beſtehen nicht. 


III. Deutſche Vereine in: 


UWjuncidn: Deutſcher Volksbund für Paraguay, Caſilla 77 
(die Ortsgruppen beſtehen nicht mehr). Deutſcher Schulverein, 
Galle Eſpaßa 565. Deutſcher Klub, Calle Alberdi 242. Deut⸗ 
ſcher Turn⸗ und Sportverein. Deutſcher Frauenverein Aſun⸗ 
cion mit Unterverein in Independencia. Deutſcher Kranken⸗ 
unterſtützungsverein. 

Altos: Verein Patria, dem der Schulverein angegliedert iſt. 

San Bernard ino: Deutſcher Verein, dem ein Schulverein an⸗ 

gegliedert ijt. Nueva Italia: Deutſcher Schulverein. Can a⸗ 

dita bei San Lorenzo de la Frontera: Deutſcher Schulverein. 

Nueva Germania: Deutſcher Schulverein. Yegros: Deut- 

ſcher Schulverein. Horqueta: Deutſche Schulgemeinde Teuto⸗ 

nia; Deutſcher Schulverein, geleitet von Dr. Robert Ermels. 

Villarica: Deutſcher Schulverein. Colonia Independen⸗ 

cia: Deutſcher Schulverein. 

"Encarnaciön: Deutſcher Schulverein. Ferner deutſche Schul⸗ 
vereine in: Hohenau I, II, III; Jeſus 9 Trinidad; Obligado 
I; Ricardo Lavalle; Cambyreta; San Miguel Curuzń; Villa 
Alborada; Bella Bijta; Capitan Meza I, II, III. 


Peru. 


I. a) Deutſche Handelskammer in: 
Lima: Verband der deutſchen Firmen, Caſilla 388. 


b) Deutſche Penſion Alemana Otto Müller, Valladolid 231, Lima. 


c) Deutſche Aertze: Dr. Spickernagel, Golmena 550; Dr. Buyard, 
Colmena 661, Lima. 


d) Deutſcher Zahnarzt: Dr. Weiß, Lima, Serrano 883. 


e) Deutſche Apotheke: Botica y Drogeria Ingleſa (Dr. O. Wagner), 
Lima, Eſpaderos 518, Caſilla 2788. 


f) Deutſche Buchhandlung: Brandes Guillermo & Gia. S. A., Lima, 
Eſpaderos 529, Caſilla 77. 


g) Deutſche Büchereien und Leſehallen in: 
Lima: Bücherei des Vereins Germania, Apartado 261. Are⸗ 
quipa: Bücherei des Deutſchen Klubs, Adreſſe: Club Alemän. 


h) Deutſche Banken in: 
Lima: Banco Aleman Transatläntico, Coca 108, Caſilla 9. 
Callao: Banco Aleman Transatläntico, Adolfo King 41, Ga- 
ſilla 116. Arequipa: Banco Alemän Transatläntico. (Nieder⸗ 
laſſungen der Deutſchen Ueberſeebank in Berlin). 
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i) Deutſche Rechtsberater in: 
Lima: Dr. Otto Wieland, San Antonio 694. : 
II. Deutſche Vereine in: 


Lima: Deutſcher Kolonie⸗Ausſchuß (Vereinigung der meiſten 
nachſtehenden Organiſationen). Deutſcher Verein Germania. 
Deutſcher Hilfsverein. Deutſcher Schulverein. Deutſcher Frau⸗ 
enverein. Deutſcher Fußballverein. — Für alle — Adreſſe: Ver⸗ 
ein Germania, Apartado 261. — Gewerkſchaftsbund der Ange⸗ 
ſtellten (GDA) Hamburg, Ortsgruppe Lima, Paul Lohmann, a. 
c. Compania A. F. Oechsle S. A., Caſilla 1988. ^ 

Callan: Deutſcher Schulverein, Adreſſe Consulado Alemän, Gal- 

fao, Apartado 235. Deutſche evangeliſche Gemeinde (Collegio Ale⸗ 

man Lima), Caſilla 251. Arequipa: Deutſcher Klub, Adreſſe 

Club Alemän. 


Surinam (Niederländiſch Guayana) und Curacao. 


Paramaribo: Kirchlich konfeſſionelles Krankenhaus „Aſyl 
Bethesda“. Deutſche Schule. Deutſcher Verein. Deutſchnationaler 
andlungsgehilfenverband, Ortsgruppe Paramaribo. 
uracao: Sanatorium „het groene Kruis“. 


Uruguay. 


I a) Deutſche Handelskammer in: 
Montevideo: Deutſche Handelskammer, Calle Buenos Wires 
364 (Zweigvereine ſind nicht vorhanden). 


b) ae Hotel in Montevideo: Hotel Maas, Perez Caſtellanos 


e) Deutſche Penſionen in Montevideo: Penſion Leicht, 25 de Mayo 
Go Penſion Jucker, Canelones 2477. Penſion Weber, Defenja 


d) Deutſche Aerzte in Montevideo: Dr. Noltenius, Uruguay 848. Dr. 
Meerhoff, Paraguay 1281. 


e) Deutſcher Zahntechniker in Montevideo: Sander, San Joſé 1214. 
f) Deutſche Buchhandlung in Montevideo: Martin Jäger, 25 de 
Mayo 456. 


g) Deutſche Bücherei und Leſehalle in Montevideo: Deutſche Zentral⸗ 
ſtelle, Calle Buenos Aires 474. 


h) Deutſche Bank in Montevideo: Banco Alemän Transatläntico, 
Calle Zabala 1463. 


i) Deutſche Rechtsberater in Montevideo: Dr. Guyer, 25 de Mayo 
395 II. Dr. Wettſtein, Stugaigó 1461. 


II. Deutſche evangeliſche Kirchengemeinden in: 
Montevideo: Pfarrer Nelke, Igleſia Alemana, Calle Juan M. 
Blanes 1066. Nueva Helvecia: Pfarrer Mühlemann, Banda 
Oriental. 

III. Deutſche katholiſche Kirchengemeinden in: 
Montevideo: Redemptoriſtenkloſter, Tapes 966, Rektor P. 
TS Pallotinerkirche, Paysandü 763, Pfarrer P. Holger. 
Mallinckrodtſchweſtern, Martin Garcia 1325. 
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IV. Sonſtige deutſche religiöſe Gemeinde in: 
Payſanduüt: Baptiſten, Paſtor Ihlow. 


V. Deutſche Schulen in: 


Montevideo: Deutſche Schule, Calle Soriano 1658. Schule 
von Fräulein Bertha Wullieh. 


VI. Deutſche Vereine in: 


Montevideo: Vertrauensſtelle des St. Raphael⸗Vereins, Pal⸗ 
lotiner Patres, Igleſia de Lourdes, Calle Payſandüu 763. Ge⸗ 
werkſchaftsbund der Angeſtellten (G DA) Hamburg, Ortsgruppe 
Montevideo, Harald Dittmer, Deutſches Konſulat. Deutſchnatio⸗ 
naler Handlungsgehilfen⸗Verband, Ortsgruppe Montevideo. 
Deutſcher Frauenverein, Juanicó 40. Deutſcher Krankenverein, 
Plaza Zabala 381. Zentralſtelle der deutſchen Kolonie, Buenos 
Aires 474. Deutſcher Schulverein, Calle Soriano 1658. Deut⸗ 
ſcher Klub, Calle Buenos Aires 488. Deutſcher Verein Monte⸗ 
video, Calle de los Treinta y tres Punta Carreta. Deutſcher 
Männerchor, Soriano 1658. Deutſcher Turnverein, Soriano 
1658. Deutſcher Ruderverein, Calle Zabala 1463, Bootshaus in 
Santiago Vasquez. 

Nueva Helvecia: Deutſcher Schulverein. 


Venezuela. 


Deutſche Penſionen in: Caracas, Penſion Domke. Penſion Jagen⸗ 
berg. Penſion Scharff. 
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Deutſche Apotheken in: 
Caracas: C. J. Beier, Farmacia Normal. Maracaibo: 
van Diſſel, Rode & Co. Snes. Valencia: Alejandro Blaubach 


D E Puerto Cabello: Carlos Meier & Co. und Lüning 
D. 


c) Deutſche Büchereien und Leſehallen in: 


Caracas: Mereadereſa Gorda 43. Maracaibo: Colegio Ale- 
man. 


II. Deutſche evangeliſche Kirchengemeinde in: Caracas, Pfarrer Häch⸗ 
ler, a Bińango a Llagund 6 


III. Deutſche Vereine in: 


Caracas: Deutſcher Hilfsverein. Deutſche Krankenkaſſe. Deut⸗ 
ſcher Schulverein. Deutſcher Klub. Deutſcher Sportverein. Bar⸗ 
quijimeto: Deutſch. Kegelklub. Maracaibo: Gewerkſchafts⸗ 
bund der Angeſtellten (GDA) Hamburg, Ortsgr. Maracaibo, Rolf 
Brettſchneider, Apartado 387. Deutſche Hilfe. Ruderklub Concor⸗ 
dia. Deutſcher Schulverein. Puerto Cabello: Deutſcher Be⸗ 
erdigungsverein. Deutſche Herberge. Deutſcher Tennisklub. Va⸗ 
[encia: Deutſcher Klub. 
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